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RODOMONTADAS, 
- ESPANOLAS, 


q iladas de los Comentarios de los 
intofos , terribles , e tayeccibien Ca- 
tanos, Matamoros, Crocodilo, y / 
Rajabroqueles. 


DAMON Tar 
| o Brauate Spagnolo, 


Canate da Comentari de panentenols/]: - 
miterribilifimi, d invincibils Caprrani , Ano- 
mazzamori, Coccodrillo, e Se cggin- 
brocchieri. 


Run KeDen 
United Spanien 


Capítaín. 
RODEMOND. 


Mea huouamente alla dichiarazion Franze- 
pa aggiuntal' Italiana, e corretta la Corn» 
polizione Spagnola, 


FRA PLATO SAR 
"da Caftelfiorentino, Profeflore in 
do “Siena della Lingus Inliana, 

 5Spagnola. 

2% IN VENETI A. 

'MDCLIXXV. y _ 


| CAR AN 
ERC REA 


| RODOMONTADAS 


Efpanólas, q 


ITALIANAS, ERANCESA 
Y ALLEMANES. 


7% odo manada qa 2. 
PESA, A 


Va yO Une Vando io vén 
al med o Mar- ni al mondo 
te me entro en las Marte m'entró n 
ejpaldas, Hercules en le fpalle , Hercol 
¿bbraco derecho, Sá- nel braccio deftro 
fon en el Izquierdo, Saníon nel finiftr 
<tlante en las pier- Atlante nelle gam 
nas, Mercurio en la: be , Mercurio nell 
zabeca, Venus en los tefta, Venere ne 
ojos, Cupido en el ro- occhi, Cupido he 
Jivo, Neron ex elco- faccia , Neron 
7AGIM> y Pupiter en cuore, e Gioue i 
todo el cmerpo : de tutto il | Corpo : 
mancra que com lamaniera che co 
abr - Pab 


. (335 EEN 
Hee e e e A 


ubm+Keden D cf ui 


¡dervindlichen pando 
4 Capitan 0 
RODEMON T. 
RE L 

"Y Vans te njens ( So balo als id) 
) an móde, Mars nf die QRelt 
entra dans les ef gebobren:fam; Mars 
les, Hercules de- in meine Oóuiter / 
ms 4 bras droit. Hercules in meine 
infon an gauche, rechren/und Simion 
elas aux 1ambes in wmenen  lincóón 
Lercure en la tefle, Arm / Atlag in dre 
enús anx jenx,Cu- Beíne / Mercurivs 
don enmon u:fage, ín DAS Haupt/ Des 
Jeron en moncoury008 in die Augen / 
¡Jupiter en tout le Cupido ín mein An 
rps.. De mansere gai dht/Ticro in mein 
anec Pabongdance Ser und Guptter in 
emaforcequand re meinen <cib/alfo dB 
emine , ie farsid) mit lautee Ubero 

trembler . Hz fu 


4 Rodomontad. Efpanólas, Ital. 
abundancia de milVabbondanza de 
fuerga quando ca- mia forza quande 
mino hago temblar camminofo trema 
la tierra, el Cielo fe il terréno;il Cielo f 
_elpantasel viento cof” Ípanenta , il venta 
Jay lamarcalma,las cefla,il mar acque 
mugeres  prenádas ta, le donne pregne 
malparen, loshom- li fconciano , gl 
bres huyen gural por huomini chi in qua, 
aca,qual por alla, y chiin la*1 mertona 
losmas valientes,y a- a fuggire, SC i'pid 
nimofos en viendo braui, e corragiof 
mi prefencia dizen vedendoli dinanzi 
todos a mma noz. Li- la mia prefenza diz 
bera nos Domine.” con tutti ad una yo- 
; ce. Liberanos Do- 
mine. | 


y y 


TY. | 11. 


j 

Otoá Dios, mel- luro al Cielo 
laco , fi oy alla 2 manigoldo, ch 
te tare tal golpe con sio vengo cofta t 
effe palosque te hare daró con quefto 1 > 
_ entrar fets pies den- gnotal percofla, ct 
trode tierra, que no ti faró entrar feipie. 

e E SE | 


5 Francefas, Y Allemanes. del Mis $ 
vblerla serre , le RU$ von Kraft und 
else fpounante, le Stártebegabr Ste. 
urceffe , ES lamer Mitficng ic) an zu reto 
vient calme , les fer! dabegundre das 
grojffes auor- Esdacid) ¿ubeben/de? 
£, les hommes fuy- DiMel erfcbracf/ dic 
' qui deca, qui S - Binde wurden ftil- 
, ES les plus marl- el mr dic braufende 
as + ES conragenx See funde gan: ful 
ans ma prefence le 1 die fánvangern 
ent tom Pune Sungfrauen famen 
ix. Libera nos fiwribacr 3citgur Des 
2Mine. burt / die Mánner 
] webren bin und 
gwieder/ja dic tapff:t» 
fenGSoldaten/wte fie 
meiner gcrvabr mute 
den / ricfen alle mít 
fauter Stimine : Li- 
bera nos Domine. 


II. IL. 


inre Dien , uil- Eh fáimer dir 
infise tenor late Sbelm/ foo ¡de 
donneray un. tel ¿ut fomine) id) will 
comp  Yz  Ddt 


% "Rodomontád: Efpanólas, Kal. 
re cuédara z115 del di dentro alla te 
braco derecho fcra, che mon ti rimar r 
vara quitar mre el fuorafenonil brac 
fombrero grado paje eo dritto per cauaf 
fare 1 0 miti dicapo, quan: 
( | 36 iopallero. “4 
de TIT. » 

O Tertamete qua- Y Etumentos z 
23 do confidero qna do ió mi ponz 
"amblamento da for. god:confiderare Ó 
rima me dotode grá- quanta liberalita 1: 
erté m0 falta t5mpo Fortuna mi hd dos 
para hazer toda efja tato di grazic > 
tomfderacion , por= manca tempo da far 
gue lo primero me quelta confideraziz 
complio de fuercas, one  conciofiache 
mecalifico deanimo, ella primicramente 
y mo fabrico de na- mihafornito difor- 
lorz como colura em ze, qualificato d'a- 
Francia, baftion en mimo, e fabbricato 
Ef aña.fortalezaen divalore; comeco 
Iralia,Caftillo en In- lonna in Francia: 
Zlaterra, Citta dela baltione in Spagna, 
€0 SÁLEFAAIIAS Torre Fortezza in Italia 
143 Den: 


o Francelas y Allemanes. 7. 9 
¿p ame ce bajtons dir mitdicjen Peúgal 
eseve ferayentrer tínen foldven Sóblag 
- pieds dedans la aufrdcinen Kopffac» 
e, tellementgr ¿ln folft fedhs Sub 
refiera rien detoy ndicEwmefindanaz, 
s delle que ton deiuredter Arman 
droit,porr 7o- bem frecten folla 
rronchapern lors dicfes darimbr/ daf 
e tu me Virras du denen Hut im 
Ver. | vorberachen nit ticff. 
gen fur már abgs 
occ ol OMA, ' 
10 AA IL. 
clccrsepderad y bn ¡b umbe 
Jquand ie confi- yer decle / rote 
re,combieñ la for- mid das Glúct fo 
e ma done demácdrig begabet tur 
1005, le remps me Uberang víden Ets 
aut afatretontes gendeny fo wimrdo+sd)" 
confiderations «ritrmer ett babe 
ree. quelle wa fetbige zu befchrciben:> 
ierement com- Dann sum Erre 
“de forces,elle 7 a bin id gesterce ant”. 
alifié de comrage, Stárcteuno Conras: 
eL, ele Ay gs 


+ 


8 Rodomontád. Efpanólas, tal. — ' 
en Polonia, penna en Caítello in Inghil- 
Armentasy muralla terra Cittadella i 
enDania,) meador--Alemagna, tórre 1 
no uninerfalmente Pollonia , rupe ir 
_fobre todos las hom- Armenia , emura- 
bres del mundo yo glia in Dania, em 
que foy metal purifi- ha vniueríalmen | 
cado solido de las en- adornato fopra rut: 

. — tranas de la gracia ti gli huomini del 
adela tierra , y enger- mondo: io,che fon 
drado de generofi- metallo purificato; 
dad. e lodo, cauato dalle 
viícere della grazi 

- della Terra, e gene= 

É rato di generolitd: y 


IV. uv: h 


Oto a Dios que E luro a Gioue, 
fin fefo vengo y NI cHiovengolen 
Jr defe/jperado de za ceruello,e mezzo 
tal manera que n0- dilperatozin tal ma- 
querria yo to par 4niera, chenon vor- 
" hombrequepazqui reiabbarerm'in un” 
fie/Je, toda mi gloria huomo, che volefle 
Serias a ora hallar en pace : tutta la mia 
quien | glo= 


Y 


+ Francefas y Allemanés. 9 
le m'a fabriqué de ge. Quen andern míe 
elzrande valenr : groffer Ebruno tir. 
mme une Colonnedigteit / glcidh cinene 
¿France,un baftion Pfeiler in Franc. 
“Efpagnesune For- reidy/cine Stárctcin 
refe en Iralie, vn Spanien/cín Caftecl 
"haftean: en Angle- in gtalierein Sd1oB 
re une Citadelle ín Engelland/ eirefeo 
s Allemagne » une ftes $eld - fager im 
omren Pologne ,v- <emtfbland / cn 
e Roque en Árme- ¿pun inDoblen/ete 
se, une Muraille en Ue Slip in Armenien 
Danemarc , ES m'a und ene Siaur in 
rné  generalement Deñiemard. Cunt» 
ur toms les hommes ma id) bimals córs 
ln monde, moy qui Metal gefáuber/af 
is un metail puri-denallerbefte Hrund 
e forti des entrailles ver Evden binid) ge» 
le la grace dela ter- bobren / und diefes 
e ES engendré de vol Tapfferteit.. 
'enerofíte. 
IV.. IV. 

E fay ven a Dien, Eh fdriwer/daB 
quere fui fans fens ido faft unfinnig 
33 4 demy defe/pere, viv iyalb defperar bin! 
| de Ys und. 


19 Rodomontad. Efpanólas, Ita. - 

guien vengar la yra gloria farebbe hor: 
pues no pude en los trouar in chi far vé- 
que me la canfaron detta della mia rab- 
por fu mucho huy; bia; gid che nonhó 
aunque es nerdad put perilfro ve- 
que jamas memoftreloce fuggire farla 
poder mucho con los con chin'e Ítato ca- 
gue pocopue den. — gione. Sebeneve= 
ro, chemaihómo= 
-ftrato dipotertrop- 
po con chi poco: 
puole. 7 
Y. | v. | 
Le por los buef- cda Turo per Pola 
fos del Sol que no NI del Sole, cheé 
es mas en mi bracotanto pollibile al 
derecho dar palos fín mio braccio dritto,. 
matar, que en el fol il dar delle baftona= 
dexar de dar buelras te lenz'ammazzare, 
al Cielo. quanto al Sole di 
| non dar girauolte 
- - intornoal Cielo. . 


Vie ¿“las VISA 


y * Francefas y Alemanes. YY 
etellemaniere, gue und rwill níemand ras 
ne voudross pas then mir ¿ubegegnen 
raintenant tronuer und Sricde mit mir 
omme qui me de- ¿umadben/dann alle 
vadafila paix:roxte meine Ebriftjegimo 
sa gloire feroit de daBid) nicmano fino 


equel ie pene de- meine Eificrfuchr ges 
¿hargermacholere, brandhen mag. 

9 meV enger, pmis- > | 

we ie Pay pen fatre 

ontre cenx qui me 

'ont e, “2 qn 


aufe de leur legere, 


ais mojtré ponuoir 

beauconp > _comtre 

cenx quipeneitpen. | > 

4 5 "Ye : 

TE jure par les os de Sh fárwcre cs 
Soleil , qu'il ae Se der Soñen/ 


¿bras dextre de don- lid) tft! sean 1d) eine 


rowuerquelqr fur de] gegen dem 1d) 


pas plus poffíble amo bay es gangunmigo 


ner AS mit 


e 


deramente que ramente che fi 
aya cofa en el mundo troui cola al mo 
que pueda yg nalar fe che Íi pols'aggua 
glahorrendaE/fpan- liare all' horribile 
to/a y furibunda ter- fpauenteyole, e fu 
ribilidad del animo ribonda terribilit 
mio , yguales fon a- dell'animo mio, 
quellas cofas criadas quali fono in queít 
en eftemundo guena mondo quelle cof 
me honren yobedez- create , che non m 
can fi yoconmi pran honoriho , £CObbe= 
fuercahago temblar diíchino, fe io co 
la tierra, efpantar el lamia gran forza fo 
cielo, fecarl, tremar la terra, (par 
tas, parar el vino, yentaril Cielo, lec 
calmar la mar, efto- car le piante , fer- 
der los animales de marsile vento , Ccal- 
los montes, las fieras mars ilmaresnalcó- 
de las montañas, y derfi gli animali de' 
las anes que buel an montt, le fiere delle | 
por el ayre, los peféa- montagne, e gli uc. 
dos que na dan enla celli che volano per 
mar, y alos hombres Varia , ¡ peíci che | 
MAS , nuo- 


- Franceías y Allemanes. — 13 
r coup de baftons mit: meíner tebten 
ms tner, quan So- Sauft anficincKopf 
il deceffer de faire tueffe 1 daB ex lebena 
.comrfe par le Ciel. fat! fo rwenig als die 
Sonne am Himmel 
frille frebe. 


vi. vi. 


Eritablemét que KC Urbaftig- 4d 
ie necro) dad glaube nit / daB 
e chofc au monde in der gangen Dele 
¡ pusfJe egaler ? módte etvas ¿u fino 
rrible, bo bo den feyny fo mir ábne 
le ES furienfelidran erfoprecflider 
srribilitó de mon Drimmigtcit/ dann 
urage. Er quelles meine Courage if 
t ces chofes crées garzugrof/ dañ was 
cemonde, qui neíft inver Delt/ das 
'honorent,Es obesf- mir nid)e unterthás 
"ut, fimoy anec ma nigift / das Erdreido 
and force ¡je fayersittere/der Himmel 
bler la terre ,erídridt/ dic Plane» 
ouuenter le Ciel, ten perdundeln / die 
:cher les planetres, Minde feyno ftille / 
Jer le mentarre- die Mellen legen fico! 
fer Y 7 das 


14 Rodomontad. Efpanólas, Iral. 

mas valientes, y Ani nuotano nel mare, 

mofoscon mn folo mi- gli huomini pi 
"rar los meto enla fe- rat ; ed animolf 


puleura? == conmuntfolofguard 
MAA ES oli metto nella fe- 
e poltura ? ; 
o VIL | 
A Nda ida mí "A Ndate dal mio 
4 1 Cocinero, y de- cuoco, e dite= 


-21l de quemeta en el gli, chemetta nello 
ájfjador dozena y (chidione una doz- 
inedia detiros de ar- zina , e mezza di 
tilerza lardados con pezzi d'artiglieria, 
trocosde picas y ala- lira con tronchi 
bardas que yo hedipicche,e labarde* 
rompido en tantos che io hó rotte in 
exercitos como en e- tanti efferciti, che 
Jte mundo he vencs- hó vinti in queito. 
do; y dos,otres doze- mondo; educ ótre. 
nas de mofquetes, y dozzine ” di mo-* 
prjftolas fobre las par- íchetti,e piftole, fo=- 
, rillas , y venid 4ce- pra la graticola,-e: 
nar conmigo , que venite d cenar me-. 
eta e la vianda , cosche quefte fon la: 
Ls. A eN - vinan= 


_, 


y 


-Francelas y Alemanes. ag 
* la mer, les beftes das Vich uffer vom 

hantes monta- dem Debirgé in die- 
s ES lesbeftesfan- iefiiten Tháler / die 
res quí babitent Bigel ocrftecten fido 
w perites monta- in hoble Diume/ die 
«tes om colines fe Sifdye vertriecht fido! 
her en elles. Erjadieberoiiben Hele: 
¡plus eft, lesosfe- ven lauffe und grimo 
x qui nolent par imen fúr Angft und 
ip sles porfons qui Sárecen/ undoiefe 
renten lamer ES file den groffen und: 

hommes les ples tapfferen ThatendeB 
illans, ES comra- groffen Dodomor 
xanuec un fenl re- cade ; 

de mes jenx ie 
mets en la fepul- 


A 


VE. A VE 


Llezamoncui- ((/Aufft und faget 
finier, dites luy PE meinem Kod) 7 
"él metteenlabro-da$ «e anderthalb: 
enne douzaine €S taufeno Canon Kuz 
miedeconps d'ar- geln an den Spief 
erses lardez anec ftecfe / und die fein 
, 0 dista > 


ao 


26.  Rodomontad, Efparíólas, Ital. 
que yo acoffambro viuande, che io 


comer. glio mangiare. 
vor vil. ) 

VW 0'/0y Reyde los Y Ofono Re dePas 

A Paladinos, ter- Aladini, terror d 
rordel mundo , ffor mondo, fiore della 
de la Canalleria de nobiltá de'Roda= 
los Rodomontes, Or- monti, Orlandi, € 
landos , y Reynaldos, Rinaldi, dotado di 
dotado de muchas:molte grazie, bello 
gracias »hermofo co- comeun'Angelo,a- 
mo un Angel, ani-nimolo come Luci- 
mojo como Lgifer  fero , feruitor delle 
feruidor de las Da- dame , e OS 
mas > y Principe fu- fuperiore del Colle=: 
perior del Colegio de gio de gli Ammaz- 
dos Matadores. Zatorl. e 
np 1, 50436 AG IX. 
YY día tope en “Y” Rrouai un gi-- 
nnabatalla ala XL oro in una 
Reyna de las Ama- bartaglia la Regina. 
xonas, la qual que- delle Ámazzone, la: 
mendome matarcon quale  volendomi: 
fu AMMAzZ=. 


+ Francelas y Alemanes. 7 
Enis troncoms de sicrlido gelpictee míe 
qmes ES hallebar- aUerhand Picfquen? 
s, que y ay rom- Spiefien/ HDellebar» 
les en tantd armé- ten und foldrem Bes 
.queí ay furmonte webr / tweldies id) 
cemonde ES denx meincn Seínde ín 
u1ro1s donzaines de furem abgemonnen/ 
onfquers ES piffoles und bhieber ealidhe 
r le gril , €S vons Dofin! Mufqueren 
iendrez. fonmper a- und Piftolen auf den 
scmoy. Carcefla Roft geleger und feín 
¡ande de laquelle 7 farte gebraten/ fome 
y accouflumé de tmetheruno feyd dañ 
anger. meine Dáfte / dana 

: - Dicfesift meine táglis 
he Speífe.- 


VIII. VIII. 


LE fuis Roy des Pa- S57Eh bin der Kós 
Vladins, la terreur EN nigvonPalady» 
lu moxde , la flenr nen und der ele 
le la so bleffe des Ro- Sdresfen/cin Don. 
lomoats,Rolands,Es ner dem Edelen/cóne 
Renands, doné d'in- Ele von Rodomót/ 
inies graces bean Roland / und Reis 

com= nold/ 


-yS — Radomontad. Efpanólas, Íral. | 
Ju efpadasaloo el bra- ammazzare con la 
Go: jo fin perderti- fa fpada , alzó 1 
.empofelocorte, y al braccio 8c io fenza 
inftante la: pufe en perdertempo gliclo 
herra , tomandola taghai, e fubiro la 
por loscabellos, la'e= gettai interra , pis 
che con tal furia en el gliandola pecapelli 
ayre, quefue a darlafeagliai con tal fu 


haf? aen 'el quinto rizinaria, che ando | 
Cielo, y topo a Mar- a dare fimo al quin! 
te y que Jagara alos toCiclosdouetrona. 
Cientos com Y ea) Marte, cho PICA 
lerompto la carezca. dpicehetro con Vez 
Venus muy elpantá= nere,eleruppelate= 
Hadiovozes pidien-fta. Venere tutre pi= 
do ayuda; y a fusgri-ena di lpauento co- 
_tos acudierog todos minció a gridare, 8z 
los Diofes, los quales ¿chiedier” ajuto: al- 
quedaron sy ato- le cui grida corlero 
nitos,viendo a May- tutti oh Dez, 1quali 
tetendido en elfizelo, rimalero - prande- 
y entonces Jupiter, fe menteattoniti, ves 
afjomo a la ventana, dendo che Marte e= 
y me vio echando moi ra diftelo inter $ 
elpada cótra losene- ahora Gione Saf, 
ye pergos” * fac- 


'Francelas y Alemanes... TH 
omimenn Ange,co- nolo/begaber mit ur 
res couragedeLu=endliden Bratic als. 
ifer , fernitenr des cin Engel! cin Derg. 
lames ,. ES Prince und Courage als 1». 
>unerain de lacom- cífer:/ cin Courtifar 
vagniedesmartors. bey Fungfrauen/ ett 

PTE  obcrfter Mring: tode 
 ¿ufcblagen die aller» 
beften Compagnie 
und Kegimenter. 


; . * € AA 
o > % . e.» JA eo e E h 
y k é IX e > 
En” . F .- 
E . $ É y h "r 


Eon 


"N jor jo tron+ Sl cine3eitfand 
VW né en une ba= "Yv dh die Kónigin 
ile la Reynedes As de Amazonen tn elo 
nazones , laquelle ner Seldfdladt/ dies 
me vonlant túer.de fe fam unvermuths 
on efpee > haufja le lid) und swolte mid; 
bras: €S moy fans mit einem Sebel le - 
erdre temps: ie la ber den Half baten? 
ycompé Es an/Jizojs ido sourde aber dAB 
la ¿ett par terre, Dlincten vom Ses 
vnis la prenant par bel gerabr/fam alfo 
leschenenx je lajet- ¿upor und ergriff fie 
e" de telle furie ES beym Haaruñ mart 
| Dim 03 fe 


zo  Rodomontad. Efpanólas, Iral. 
mizos con tal furia, facció alla fineftra 
que el fuego, que f4- e vidde ch'io ma 
lia della,parecha otro neggiano la mia (pa 
Monte Gibelo : en- da contro ¿ nemici 
vomces dixo 4 todos, li furiolamente, che 
que no femencaffen ilfuoco, che da efla 
porque aquel,gue a- víciua paso appa 
viamatado 4 Mar- to un altro Mongi- 
te, erabaffante para bello 8call' hora dif 
matar a quantosDi=feá turti, che niffu- 
ofes quedanan. no li mouefle, per- 
PA cioche cólui che ha- 
veva occilo Marte, 

plas era baftante ad am- 
Ñ mazzare quanti Dei 
AA erano ancor rima. 


Y 1,1 íti.. o Mu 2 


la , y A ' : 4 ve , | 
O fequemucr- 19 non só qual 
A Nte tengo de eféo Aforte di morte io 
gera dos vellacónes, habbia á eleggere a 
queme an mirado oy due furfantoni, che 
demalojo por lacal- whanno. guardato 
le: quiero mirar ms hoggi per %a ftrada 
7e= - afluac- 


N Francelas y Alemanes. +", ¿1 
violence enl air, qu fiemit folder Sermale 
e donna ES pafja in vie £ufft / da fie 
ques  aucinguié big ín den fúnfften 
eCiel,rencontrant SYmmel flobhe/ und 
ars, qui ioñoit an den Marf / tweldher 
ventanec Venus, an- eben míe der Benus 
nel elle rompit la fpiclteden Sophfytrs 
vefle. Venus grande- bradr / torúber die 
vent efponuantée , Venus febrerfbracé 
"eféria demandan: und rieff umb Dif, 
cours , € afoncry dafamenalle Dóttcr 
cconrenrenttors les gufammen und pers 
eux lefquels de- wnnderten fido febr/ 
enrerent fort effo- als fieven Mars auf 
z voyans Mars e- duimDPlag aufigefires 
endu fur la place. «er liegen fabe. Wie 
lors fupiter mit la nun der Yupiter fas 
efe ala feneftre, ES he ¡daB ich fo murbía 
e.vit jetrant comps auff meine Feínbe 
efpee contre mes [dimg/daf das Sence 
ennemis de tellecho- davon fprang / bes 
dere > quele fen qui gundte er fie anjures 
fortoit delle femblost den und verbott/daB 
eftre un autre mont fie mid nide folrén 
Gibel on a eLthne. ergúrnen / dann id) 
y als 


7 


, 


Par- 


la  Rodomontad. Efpañólas, Ital. 


“repertorio, don de ay aftraccia lacco vo- 
'fetecientas, y fefenta olio darrunlocchia- 
y cinco efpecies de taal miorepertorio, 
muerte, para ver. la douelono lettecen- 

quemas meagrada-to feflanta cinque 
“re, aunque las que Ípetie dimorte, per 


- +a0rayoufoymastra- veder qual piú mi 


“ygo entre manos fon piace:le bene quel- 
.efpaldarazos fín fan- le che horaio ulose 
: gre,por radas de po- loglio piú commu- 
mo de efpadasorenes nemente elercitare, 
- mañto/0,a otros agu- fono piatronate fen. 
"gero como harnero a za langue, colpi con 

puñaladas, tajo lar- pomi di fpada , Ó 

go efi ocada temero- manrouelcilefti, al- 
fa,tiromortal, y al- cani bacocomeva= 

gunasvezes doy pa- gli con le pugnala- 
¿Los,por dexar holgar tedopramani , ftoc- 
001 (pada, - cate tremende, tiri 
nta: mortali, 8 allevol- 


sde Ni” vé di dle Da 


RA te, per lafciar ripo 


far un poco la mia 


ípada. 


7 ers XL 


¿Francelas y AA o pr 
Partant epa dis algderven Mars ae. 
4 tous les dienx , 10Ddtct) móditejie ale 
qu uds ne fe renta, GEDISA 
fent. on filent auncun 

Wrust, d'autant que 4 
celay quí anoit tie > % 
Mars effort afez 

fufhfant pour túer 

encore tont autant 

dedienx qui reftosét 

en Vie. E NE 


e: Ad ds q 


E ne fay quel Eb tweíB nicht / 
genre de mort se auffivas Artid) 
al chosfir pour pu- zuecn SilgedenT ode 
mir denx vslains quí anthun foll / die mid) 
bot ailadécejonra' heute mir einem bós 
bay en la rúe defen Auge. angefeben 
manuars cil ES debhaben / ich mu mein 
traners: Je defire de journal durchfeben/ 
regarder mon reper-daríten fieben Hno 
torre om 1 ay remar-dert und fúnff und 
que fe prcens forxatefedrgig Todreanffae. 
E C:08 elpeces, pour ¿cichnet / welde id) 
VOLP... cnn 
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EDITO RIA 000 a OK Ti 
G apo feño- (A Vardinfii Si 
ves apartefe ha- NI gnori,facciníl; 


Jaque yo aya puefto un lato tanto ch'i 
mi capa que el vien- mi fia mello la mi 
to della es baffante cappa, poichcil vé 
para embrar os cin—to di ella € baltanta 
guenta leguas mas amandarui cinquá. 
alla de los montes Pé- ta leghe piú la de 
reneos. - monti Pirinez. 

pd A ALE ' 
Gi elpada dixef. SE la mia fpada 
UDjeloquebaze, ti- Ddicelle quello. 
empolefalrarza para cWellafa, le man- 
bablar quien fino el- cherebbe tempo da 
la puebla los mas ci- pa Chi fe nor 
menterios del mun- lei riempie la mág- 
do? quien hazericos gior parte de Cimi- 
dos Ciruzanos dela terii del mondo? 
tierra?guien dacon- Chi fa ricchi i Ce- 


>tino que hazer a los rúlicidi queíto pae- 


'armeros? quien de- fe? Chi da conti- 
firoca la malla muy nuamente da fare a 
fina? quienhaze rifa gliarmaivoli > Chi 
RA Po 1 UN: Ípezza 


ES EZ A A : ada 
-Franceías y Allemanes. 35 

bars lagWille manie- eínen anthun fan/ 

re me fera plus a-diejenigenabes/fo id) 

greable,dantant que nun gebraude/ find 

celles dont ¿ufe ma- diefe:Stoctaden fon» 

ntenant comfiumie- der Diut und etliche 

rement , ES quí me Sdláge mít dem 

(ont e olndrón Ale Knopffe von meine. 

mains , font comps Sdwerdt / ido gebe 

dejpees fans fanginen and) untertocia 

conps de pomnean len etlidre Sdrláge 

d'e/pce, on Unreners mit meinem Stabe/ 

indnstrienx €S [ub- aufivag id mein Se: 

til, les autres te les tochr ctas vapen 

ron ve comme un laffe. 

crible , a comps de 

bosrrard , une talle > 

arge , une eftocade 

nangerenfe, un com 

ortel, ES quelque 

fors je donne des 

somps de bajtons a 

ette fin que te lasf]e 

“epofer S refiomyr 


Xica - XL. 2Xug 
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de los broqueles de [pezzai piú fini gia- 
Barceloga?quien re- chi? Chi li fabeffe 
uanaloscapacetesde de brocchieri di 
Calatayud: ¿fino ella? Barzellona > Chiaf- 
ne loscaxguetes de ferra 1 piaftrini di 
Almazen afí los Calataiudde fe non 
cortacomo Ji fuefteniei? Che cost taglia 
; hechosde Melon. le fegrere d'Almaz= 
' de come fe apun- 
to fuiflero di popos 


ñ nes 
de 47 PEA XIII. 


Vos te años a ("Ono venti anni 
que me da deb che quefta (pada 
comer effa  efpada mida da mangiares 
por ella foy temidode per lei fon temuto: 
hombres y que eredode da gli huomint, e 
Cs: benuoluto dalle: 
- doune. 


Xi ta Y. 
lzen meque el MX FAY hanno derto' 
*granTurcoha- che il Gran=" 


Ze omicidios, cortawurco fi de eli ho= 
pier- 0. mici- 


Ci a 


Lens y Alemanes, 17 


XL XI. 
Ardez: ' vita Yu dem Weg 
tr (mes Jengnenrs) Vieyficars/geber 


etirez vOms YN pen von mir / Dif td) meto 
[ques a aceqnet. aye ni Mantel angerban 
ss macape, ommá- babedamber Bird 
san , pomrce quele fo davon gebet/ if fo 


mt pomr voKs em- ctlídoe fúnfiaig Deeil 
oyer ermguate lieñúx von $ter folre tragen, 
un par dela les big ¿uden Pirenci. 
20nts Pirenées. [Hen Debirge. * 


XI. XI. 


a Imon efpee por- Ñ SAnnmeía Nas 
uott dire ce gu el pierreden fónd» 
fait, le temps lap e te/was fir Ehaten es 
tudroít ponren dif" augacricter/fo wir» 
arir, Qui estee fi dedie3citzu fura falo 
m elle, qui penple len / foídhes alles ¿u 
ss tows les cime- «rgeblen/dann fat alo 
eresquifontanmo. le Kirchhófe danrít 
2 Que eff ce quí angefullce/ und toas 
¿tricheles Chirmr- madyet die BDarbíes 
gens. BD 2 ter 


ent Pelle est fufi- fare / dafiereubh in. 


y 


/ 
4 
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piernas,bracos, mas micidii , che taglia | 
_ porvida delos huef? braccia , egambe, 
Jos de mi padre que ma per vita delPofla 
fy voy alla el no ferr- dimio Padre , sio 
rencra porguevien- vó la,eglinon haurá: 
do delate del mi pre- tanto ardire;perche, 
fencia el mifmo fe vedendomi dinanzi 
dara la muerte con ¿fe,egli ftcllo fi da=: 
fus manos porno ve- rá la morte con le 
nir a morir en las lue mani, per non' 
mias. venire a finirla yit 
: -—nelle mie. 


XV. A 
(> fola una ON vna fola 
voz hundiré el voce ftordiró. 


infierno y con mi pre- YInferno , e con la 
_ fencia fujetare el v- mia prelenza fog=' 
ninerfo mundo defde gioghérol'vniuerfo: 
Oriente, a poniente, da AP , a Po- | 
hafta deftrocallo , y nente, lin tanto ch” 
meter en pregas a los io lorouini, efaccia 


por todo quien foy godonlaluce: poi- 
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ens de cefte terre? ver reis Dib:s ano 
ni ef ce que donne ders / alé mun Rap» 
ntinuelle ment de picr, evon wiirde 
befongne pourdie Sdwerdifigar 
anailler aux ar- undhDernifbmader 
riers? Qui efi ce reido/roaíi mein ftar» 
mi rompt la male (£e8 und burdidrim> 
ls fine? Quiejice-gendes Sdimeror ie 
¿ fe mocque des nid)ticrtrimincrte. 
mcliers de Barce- 


Jinon elle ? Car les 
quets d'-Alma- 
nselle les compe an- 
1 facilement , co- 
esils clfovent fasts 
melon. 


XUL. XIT. 


Ly a vingt ans JS fino fon 
que cefte efpce me swanstg  Vabr 
mnea manger.Par verflofien / DAR dIB 
ese futs craint des Nappicr/mich ernch» 
vmmes, E aimédes ret/durcd) DIG fdriwcrd 
mes. - bin id) von WMannss 

On Hz Der» 


— 


Jus Capitanes, las sa- h , Checo” moftac= 


cada de pedacos de il muro della mia 


30 Rodcmontad. Efpanólas, Ttal.- E 
que tengo mi cama chedi sá hormai per 
armada fobre coffil- tutto, chi ela perfo= 
las de gigantes , y los na mia, eche il mío 

seolchoneseffanlienos lotto e ritto fopra 
demojtachosdeMa-coftole di'giganti, 
eftros de Campo del 8 imarcrafkifon piz 

granTurco,y las al-eni di baferte di 
monacas de fefos que Macítri di Campo 
abofesadas he faca- del Granturco, Sí 
do delas Cabecas de guanciali di ceruel= 


vanas eflan texidas cioni hó cauato del 
de cabellos de. Ama- capoa fuoi capitaz' 
zcras: las fracadas ni:ilenzuoli fon tel 
«ax Laruas de efuiza- futi con capelli d'A=! 
ros : Tas cortinas de mazzone, lecoper= 
cejas y peffañas , de tesdibarue di Suiz=! 
Vugaros y Alema- zeri,le cortine di cio! 
nes, y lamuralla de glia,elappole d'UIn=' 
miapofentoes fabri- gari, c Tedelchi, 82 


. 


4 

Cazeos que de Ca- camera € fatto d 
sima Pi la pezzi dicranij, che! 
Reyna d' Inglaterra, con quelta temuta' 
becortadocon ague- lpada ho tagliari, 
fia -—dallg! 


+ Francefas, y Allemanes. 31 
sn! Derfonen befeeyt/uñ 

venden Frauen [ep 

-beltcbe. i 

XIV. "XIV. 

DN aza dis que RO if mir ¿a 
le grand Turca Diyren fommnt/ 
ommer  plnfieursdap der Brof. Tlr» 
neurtres,qu1lcompe Ee viel Mordrhaten 
ambes ES bras: mass begangen / auch vic. 
var la vie des os delen Arm und DBeín 
mon perefiie vay la, abgeíbnitren/ aber 
l xanra plus deidy fbtocr ibm bey 
vardieffe : por cetmeinem £cben/ Dag 
me voyant demant cr fid) wob! fúrfche/ 


os 


uyma prefence, el fe toann er metñer ¡SIN 


lonnera lay mefime genwart  anfichríg 
amort de fa propre wird mu er fico mit 
sain, afin-qu il ne fcinemn eigenen ap. 
vienne atomberanx picr tóDIC/ darte es 
sane. . nidt unter meine 
SHánde gerathe/ dañ 

ich) tolirde tbn ¿errcifo 
fen/und darnach fein 
Avec. Ba Sieiid 
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fia temida efpada, y dalle telte d' Alferi 
el fuelo effa enladril della Regina d'In 
ládo de dientes-de- ghilterra,8z il _paui- 
Zaniceros ; la tapiz- mento maártonato 
z.eria fon pieles de dí denti di Gianniz- 
Alarabes yhechize- zcri : i tappeti fon 
rosquecon la punta pelli di Afíricani, e 
- demidaga he deffo!- Stregoni, che con la, 
lado lasetteras fon punta del mio pu= 
unas de Monarcas y enale ho feorticati 
Rejes cuyos cuerpos < le Ítuoie lon vn- 
a wnutho trempo que ghie di Monarchiz' 
a [udefpecho a pun- ediRe,i cuicorpié. 
ta piehemetido den- gran tempo che q 
tro delas fepolturas. lor difperro hó mel. 
No fo con yn caleio. 
nelle lepolture. 


XVL. XVI. 


eras No mi degná-' 
yo poner mano LNdoiodi cacciar 
a la efpada com un manoalla pada con | 
 fanfarron de Capt- vno fmargiallo d'vn' 
tan Ingles > le di tal Capitano Inglefe , 
golpe-con el punta glidiedi yn íi folen= 

pre ne! 
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Sleifdy den Bógeln 
gu freffengeben. 


pardo de xV. 


y Vec une feule Nidlió mil idp 
«A voix ie penetre- e nítmeiner fimo» 
y ES enfonceray We dic Hole durd). 
enfer, ES demafen-dringen und crfdyre. 
'prefence Paffuser- Éen mit meiner Bes 
r aytont le monde, gemoart alle 2cufrel 
eputs ' Orient ¡uf und dendreytópfig» 
es a POccident, ten Hóllenbund ar 
sefme que ie pille- feíner Ketre ervúro 
1y, ranageray, ES gen/no totll die gan» 
ettray en preces les te Welt unterdriúcte 
ommes qui font nes vonder SoñenAuffo 
»luy. Prison fcais Dig sumdDiiedergang. 
r tout qui se fuis, $0 1d) will fie perder» 
Ze Pay mon iéFben uno ertobrgen als 
rej]é fur des coftes le Menfdyen / fo dar» 
geans: lesmatelasínnen find / denn fie 
ntrem plis de mon wijfen nte toer 1d» 
ches de ma:/tres de bin/und two (dh mecin 
mp du gradTurc, Bette aufgebreiter 
$ les tranerfins de habe. Denn mein 
cernel- Ds Deste: 


. 


34 — Rodomontad. Efpanólas, Ital. 
pre,que fue a darcon necolpo conla pun. 
la Cabeca en el fol tadel pic, cheando 
hazsendole eclipfar a dare con la telta 
para quinze dias, y nel Sole ,facendolo 
s'efta dende entonces eccliflare per quin 
arodillado delante dici giorni , e dall 
de Impiter rogandole hora in quafe ne fta 
pormes pecados, por inginnocchi oni di- | 
anerle puejto en el nanzi á Gioue pre=- 
Cielo con las effrellas gandolo per me per 
pudiendole embiar a hauerlo políto nel. 
los infiernos con los Cielo con le ftelle, 
Demontos. hauédopotuto má- 
| darlo all Inferno a 

ftar co Diauoli. 


| XVII Actis WALL 


OC Ox un pelo d'a- C On yn pelo di 
quejtos bigotes quelte bafette, 
que defecho,hare tal Wo gettó via faró. 
_eutrada en tu Cuer- vna Í1 grande aper- 

_ po,que toda P infan- tura nel tuo corpo, 
teria Ejpañola,y ca- che tuttala fanteria 
ballería Francefa, Spagnola, e la Ca- 
pajjaran por adentro valeria franzela vi 
| e e | en- 
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cerunelles gu a comps Dette if auf der 
de fonfilers ? ayerrez bisufenden Sec/and 
elateftedefescapi= meine Hauptúffen . 
taines, les draps font feynd angefíllce mit 
tifíés de chenenx d' den Haaren / telde 
Amazones, lescon- id) aufden háuprern 
rtures de barbes def Oficiercer meine - 
e Siles, lescomrti- S$einde gezogen habe. 
es de fowrcils es Die Lett» £ahen 
aupieres de Hon- (md gemeber von de 
gres er Allemans. Es Han de Amajonen/ 
la emuraille de mon die Decfen von der 
logisefhbafiie de pic- Odrociger Dárees 
sestant de cafques die Bardicnen von 
gue de teftes entre- dem DHaare der Un» 
es des porte-enfei- gan und Dóbmen. 
nes de la Reine Y DicManren menes 
Angleterre, lefguel- Hanfes find acmadr 
les ay tranckees a- von Obilduñ Pan. 
ec cefte craínte Es Kern inciner Seínde 
rmidable efpee: le undmit den Kéviien 
lancherdemama:- dir Fendridbe des 
on eft en lien decar- Kónigse von Engel. 
reanx ' accommode (anddmrdó und durd) 
edetsdelanifaires: aezieres/ ver Doben 
la Hs Micl 
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fin tocar a un lado ni entrera dentro (e 
A0tro. zatoccar a va lato, 
| “ ne allaltro. 


XVI. X VIT | 
Eñora de mi al- Sres del cuo 


mamandameco- mio comanda- 
fasde mi oficio, que mi cole dell ofhzio 
Jo tejaro por el gru- mio , ckioti oLuro 
ejfo diente de Cerbe- per il pole ent 
ro de defafiar a diez di Cerbero dis fidar 
Juntos , y fimasvi- dieci infieme , e fi 
nieren que no. huya piúne verranno, di 

. por tu Amor, man- non fuggir per tuo 
dame matat , una amore, fammi am- 
dos,tres,qmatro,cín- mazzare vna, due, 

> quentao fe fenta per- tre,quartro,cinquá- 
Jonas,cortar piernas, ta, O feflanta perfo- 
bracos,cruzar laca- ne, tagliar gambe, 
+a de alguna que fe braccia, e sfregiar il 
fea y gualada conti- vito di colei che li fia 
Lo,queeffastalesco- paragonata teco, 
¿Jas antes feran he- che omiglianti cofe 
chas que encomen- laranno piú prefto 
dadas. fatte,che comádate. 
AM An- 


0 Francefas y Allemanes. - 37 
La tapifferic font pe- menes Danes if ges 
aux d Arabeses for- pRafteremit den 34h» 
cieresquet ay efcor- nun meiner Fembe/ 
chees anec la poínte und dic Zicgel/ woz 
ema dagae, ES les mít mein SHauf ges 
tailles que commrent DEÉct/find oie Dágel 
marfon, font on- ven den Hánden uñ 
les de MMonarques Súfien hobe Poren. 
ES Roys.lescorpsdef- taten / deren ¿eldh» 
quels +, alog temps nambid) auff memó 
quen efpit d'emxes GSdrwerdr 31 Hrabe 
a leur corps deffen- getragen / daB nicht 
dant? ay mis acomps cite empiges Oticf 
de pied en la. fepul- anibnen geblicben, 
tura. 


E XvL XVI. | 
Mira: de $3(b (bháme mid) 


mettre la man meine Hand an 
a Pejpee contre un das Rappicr zu lege/ 
apitaine Anglois, gegen cinen Englíe 
e lny donnay un tel [den Eapitain/ aber 
comp de piea , qu ¡dy gab im gleidyiwol 
alla fraper de fa tefte cinen Sd) lag vor den 
ans le Soleil,detelle H)inderften / dDAB ex 
| forze YD >7 mít 


do AN 


— 


a ds a?” AD 
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Di a y ALAS 
A Onqgnefelunté, > Necorche li ra= 


Afía , Estropa, EX gunino PAña, 
África , los montes V Europa, V Aftricay 
Pirencos,y los Alpes, imont Pirenei, e lí 
el uno elle encima ds vno fia fopra: 


del otro, fiere drago-Valtro, fetre drago= 


nes ocho Elephantes, ni, otro Elefanti y 
diez tigres, veynte y diccitigri, ventidue 
dos leoxes»y fefenta y Leoni , e feflanta=, 
cinco Toros ,aquejto cinque tort, tutto. 
paramiesnada. — queltoper menoné 
] niente. 20008 

XX. ISE O 

On estatemida C On quefta te: 

NS ejpada arruyno, des muta fpada,ro= 
abrafo, y pongo todo uino , abbrucio,; e 
en fuego, rompiendo metto ogni cóla a 


exercitos, Ciudades, fuoco,rompendo és 
Caftillos, foffos , tor-ferciti , Cirta, Ca= 


ressmurallas , imex-frelli, fofli, torri, 


pugnables  fortale- muraglie , fortezze: 
gas, y com mi prefen- inelpugnabili,e com 
014. $ a 


Le 
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rrze quiil le fifh ec- mit feinem Kopffe an: 
pfer Dejpace de die Sonne (ich) daB 
uinze jonrs, apres in vierseben Tagen 
elaceCapitaines ef? cine groffe Sonneno 
genonillé — denant Sinfternúb mar/dar» 
mpiter , le priant de nad) fielderE apitair 
2e pardonner mes vor den Jupiter nica 
echez. en recompeje der/ undbatibn/daAB. 

ecequanec ceconp er doy módte mír - 
epiediel amors mes tneine Sinde vera 
mcielamen les efPosl- geben / tvegen der. 
sle ponuant enmo- MBolrhat/daf dh ibn 
ren Enfer anec lesín den Himel ¿u den 

ral-henrenx E9da- Sternt gefender hate 

mez e/prits. tejund nicht binunter 

ndice Hólle ¿u den 
ungliicilien uñ pez. 
maledeyten Heiftcan. 


XVII. XVII. 
Vec un potl de OA diefe Haar 


Aces mon flaches von  mencm 
ele te setteray, te Barte / will id: in 
ray une telle on- foldStoc) ín euren 
rtureen toncorps, deb rwerffen/ dAB alo 
que VES 


AER 
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cia hago efconder ala mia prelenza fó 
Jupiter, lan Aro mifander Gione y 
curio, temblara Cr- fuggir Mercurio y 
pido, transformar a.tremar Cupido >. 
Marte, y que vayad trastormar Marte,e. 
cobrar el tributo quelofó andará rifcuo- 
me da Venus por ferteril tributo, chemi. 
Jo fuenamorado. da Venere per eller 

5 io fue innamora= 
es bid | 


Ends 9 POR al o o 1 + SS 
A Donde eftoy fe py io fonos 


empre eft a la fempre vi é la. 
- muerte quentica memorte , che maimi 
dexasporque mas ga. lafcia , perchegua= 

nanciatienecomm:-dagna piú meco,. 
go que fi ella effuni-che sella. ftelle in 
erraen medio de lasmezzo alle piú lan- 

mas fangriétas y fu- guinole ,.e frribon 

vibundas querra del de guerre del mon- 
mundo, y me afe-do,e nvhá feguitato. 
guidoen laconquiffanell acquifto de” 

delos Reynos deGrí- Regni de -Grimei» 
me0s,Diceos, Dina- Dicei , Dinamei » 
cy MEOS,, Alo- 


00 Francelas y Allemanes. do; 
we toute Pinfante-1e8. Sufoolc? von — 
e Efpagnole ES la Spanien und ale 
analerie Fraucoy- Neuterey Yo Srancts 
> pafferomz an tra-veic) obne eliges amo 
vers fans roucher e ftoffendurd daffelbe 
un ny a Pantre co- mardieren follen. 
vé d'icelle. e Y 
A ode ENTE 


Áme de mon Sn: Sung» 
COEMF y COMMA- fan Deber: 
ez moy quelque fóerin meiner Seto 
bofe que foit de maten! gebíerce miricgo 
acation: cárie vos dABjenige/ was nx 
rre parla groffe déi meine Dadr fteber/ 
ue Cerbere, de deffrer dernid) fr mere end) 
onr  Tamour  debeydemgrofenZabn 
sos dix hommes en- 9e8 Eerberi/daB idhs 
emble, ES gnand dl ud bhalten will und 
w viendrost d' ana- folte ide auch feáia 
age, ¡enemen von- Mánner umb den 
rrots fuúrr.Comman- HDatg bringen / denn 
ez moy de túer yn, es foll nod ehe ver. 
Lex, tros, quatre, rich tet feyn/ ebe íbrg 
inquante, forxante gebíctet / und epeidh 
! per : $ > 


€: — Rodomontad. Efpanólos,Tral. 
mos, Alopitios ,Pé- Alopizij , Pitunij 
tuniosyElpinomeos, E Elpinomei : 
añque es verdad que ben” e vero,che fer 
fin ella aduuiera fré- za ella andrei fema 
pre folo y de nones prefolo, ecafto, pe 
porno hallar fino ella non trouar le 1 
queme femeje. les, che mi saflomi 
gli. : 


XXIIL. XXIL 


NZ efla repartido OD e diuifo in quat 
sen quatro partes,ylas tio parti, elerrefo: 
tres fon, África, A- no Affrica, Afía: 
fa, Enropa , y eftas Europa, e quelte tre 
tres effancercadas y lono attorniate , € 
rodeadas de la Mar, circondate dal Ma: 
ajfi mi ceracon effa re,cosi il mio cuore 
repartido en ortas € diuilo im tre altri 
tres partes a fabili- affabilitá, terribili 
_ dad, terribilidad, y ti,e cuundelta,e que- 
crueldad, y eftas tres fte trefono attorni: 
eftan cercadas no de atenon d'acqua,ma 
agua fino de vinas divine fiame d'ar. 
lamas de ardiente dentefuoco, $ por 

pa "fuego > A 


AAA 
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[omnes : conper<$ anfabe foll (Ss 3 
imbes , bras, tailla- than feyas / 
7 levifage de quel 

vuUne , qui Je fort 

ée e [raller a von: 
telleschofés feront ví 
ufiof? fases qu el- 

su auront eftecom- 

'andees. 


XIX. XIX. 
Veft ce qu' A- As in Uña! As 
re, Enrope, A- 82 frica und Eno. 


uque ,lesmonts Py- pa tardes ¿ufinden) * 
wmces ES les Alpes, fan fúr meme made 
unes msfes fur les nidyt befteben / und 
tres. fep:Dragons, oenn es aud die 
et Elepbans, dix hidfien Derge tá. 
Jgres, eran ren/ oder die ftárctfte 
Joms 5 ES forxante Y hier / ficben Dra. 
Ez Tanreanx? Ce- dyem/ ae Elefanten/ 
 pomr moy Welt zehen Tieger / ste 
lem. 0. und ¿wansíg ¿ómen 
und fúnff und fede 
ce Gtier/ feyno file 

Meís 
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fuego, y como ele fa- effer quefto per ca 
ego por canfa de A- gion d' Amore 
morestan dnlce( que dolce ( che megli 
mejor me fuera a-mi farebbe amar 
margo para notener per non tener pri 
cautima la pocora de gione il yeleno e 
mi animo ) tambien mio animo ) € anct 
JLo es mi coracor: dolce il mio tuore 
Porque con tres gol- perche con tre col 
pes Peffa cortadora pi di queíta taglien 
efpada , uno de tajo, telpada, vno di fc 
otro de remes, yotro prammano, vn'a 
decuchillada,querr-tro di rouefcio , 8 
t4 afolar todo el ge- yn'altro di vna cols 
nero vmanoshazien- tellata , vorrei de: 
do los ryos de [amgre Ítrugger tutto il ge 
mas largosquec/Ga- ner humano, facen- 
jemas anchos que el doi fiumi di lang 
Po, y mas terriblespid lunghi del Gan» 
que el Nilo, masa- ge, piú larghi de 
gradefta. el mundo Po , e piú terribil; 
que a ora foyenamo- del Nilo:ma (appia- 
rado, que antesquenegrado il mondo; 
lo fuera matana ca- che hora fono inna- 
da dia por lo menos morato , che prima 

e ISE 0 | cho 
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: meiner Made fo viel 
alenidire¿uaditen. > 
pe PRI PAS 


Vec cette tres ¿(A 3tDdicfe unan» 

h redoutce efpce febntidoe Rap» 

ruyne, ¿embrafe, pier/vermúfte ich / ja 
"mets tout en fer, bringe gu Sener und 
mpant les armees, Slamen gr0 (e Stáde 
'citez., les chafte- ter $4ger! SAlóflex, 
soc, les foffez. > les EaftecPhúrne und 
rs, les murailles, DMhauren/díe pon jes 

' les fortereffes in- derman fúr untúbers 
:puenables. Er a- soindlid) find gebalte 
» ma prefence te tw00rD€/ und mit tmeís 
15 cacher fupiter, ner Begenmwart fan 
A Mercure,trem- id) den Vupitcr cre 
er Cupidon,degus- fhrecf ndeSMercus 
- ES transformer ríus muf beben/weñ 
lars, ES faygrilió in nue anfebe/ 
y/eprendre le tri- Cupido verbúller feín 
' que Venus me Angefidt vor meine 
'mne,ponrce que te Anfeben/und dieQBes 
fon amonreax. nus muaf mir Tribut 
| gebe/meñ td) fic lícbe. 
20 


En 


46  Rodomontad. Efpanólas, Tal. 
tres,o quattro doze- cW'io fulli amm 
nas de perfonas y ao- zawW' ogni giorno p 
Yva.co mato mas de v- ilmeno,tre; d qué 
na dozena por caufa tro dozzine di pe 
dela aficion quetea- lone , Ec hora no 
goamiSeñora. — nammazzo piú 4 
vna , 6 di ció n 
caula Paffezione € 
io porto alla mia $ 
gnora.. 


XXIIT. XXII. 


Y O tengo la vir- YO ho la virtú de 
tud del bafilifco, Abaliliico , e ane 
y aun mas, que fi el pur; che segli am 
con fu mirar mata 1azza yno con 1 
uno mirando; yo a los [uo Íguardo, ¡o cof 
- hombrescon faña los ra Smania fo caderi 
hago caer de diez en gl huomini 4 die 
diez como fi fueffen a dieci, comefeap: 
* balasdeartillería. — punto fullero pal 
PS d'artigliaria. —¿ 


Viet 


¿a 


E Francefasy Alemanes. a 
-XXL | 4 o 


EN quelque part AO id gcbe oder 
que ie fois, la fiche / darfider 
tefttonfonrs a- Todtbey mir/denn ez 
7 moy, ponrce hat mebr Ocwinf 
lle a plnms de profíe von mir 7 alg ob die 
moy que fi elle biutigtl Selofblado. 
1 au milien des ten Ditfer ganen 
w fanglantes ES Dicttgebalren toúira 
¡enfesguerres da den /. ja erlcifter mie 
nde, Ej m'a tom- nod) alemablDefello 
rs fu yu ES ac- [affe. 
pague enla con- 
Jhe desRoyammes 
"Grimeens, Dice 
s Dinameens, A= 
tiens, Pituniens 
Ejpiniomeens , fé 
quecefi la vert- - 
nefans elle ¡eche 
eros  tomfiomrs 
erdenuitl pomr- 
ue te ne troune 
requimere/Jem- 
ES me plasft plus 
Ve. Com- Slcih 


.- 
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XXIV. XXIV. 


ho foyparato- YO fon vecch 
. dotrabajo, y mo Aper ogni fatica, 
Joy nuenoa fufrersya non fon nuouo! 
que def[de mi ninez patimenu.. lo,c 
effando en la cuna lino dalla mia far 
ame acoftumbro Ve- ciullezza , effend 
nus a chupar en lu- ancor nella Cu 
gar de leche, fuego, fui auuezzato € 
Jufpsros, y lagrí mas. Venere dpopparei 
vece di latte, fuoc 

fofpuri,e lacrime. 


XXv. | XAXV. 1 
(Arton v- ( Tando vna mat 


na manana mi Drina il mio Cal 
Capatero un capato, zolaio calzandom 
Jiendo angoftifco di vnpaio di fcarpe, É 
con el tal golpe en el clTendomi vn poe 
Juelo, que abri la ti- ftrerte diedi con el 
erra hafta los Infier- le yn ( gran co. Y 
nos, Berzebu, Sata- in terra, che l'apri 
nas Pluton, y Barra- fino all” Infer 1 
bas, Señores y Prin- Berzebú,Saranalll 
cspes + PR 


: MA A 
y ”. . p A : 
Ga e 43 Ao 


FA Omme le mon- éeidh mie die 
=s de efl divisé en Met in vicr 
matre: parties , def Ebheile gerbeilet / wo. 
mellos les truis font yon dren Theiles als 
ifrignue, Afre, €S Afta/ Afrrca / Euro» 
erope: 35 cos tros pamitder Secumbo 
mtentomreos Es en- flojfen feynd/ alfo ye 
nudes de la mer : men HDerg audy mit 
Jimoncarr efh di- der Hebedreymablis 
en trois artres permundendeñ mid 
tics, d'une natare Vicéiche dermajfé cito. 
Fabló, terrible, € genomnen / dafi 1d). 
elle , ES cestrors teine Nube babe, fe 
reses font enuiron- iftmir aber dabey/ fo 
non pas dear, iber 8 / dDaf ich lito 
ws de vimes flam- berroolte/ Dab fic bite 
ves ardantes de fer. ter tváre/ ídy 
r comme ce fem (a dieion Dit inmecint 
fe de lamonr) ci? Dergen nidrt gefano 
mx (quuil me fe- gen biclte / mwelbes 
1t meillsemr 511 e- ad mein Herg ¿um 
itamer, ne porr ofrern gemúnicber. 
pa cette Xlgdcñ wolteid) das 
PROS gane 


o 
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XARVIT TA 


"Cl lelanimotanva- ( E Vanimo Íi y 
ierofogue.tengo fe -¿lorofo clio h 
oniera de comprar s'haucíle .compra 
condineros no unmie- con denarr: non 
ra traffazo en la farebbe raficon 
Mars en latierra, onare , nenella Ter 
mi fe hablara dera, neliparlereb 
Mercaderes,ni nín- di Mercanti, ne nif: 
gano le preciarate- tuno £1 rerrchbe 
ner aquel oficios por- far «quell' arte, per: 
que todos: proce ra- che tutti s'inge 

rian emplear fucam- xrebbono di 
dal en la fuerca de gare il loro capi 
_ vnbracodeuvna pi- mella: forza  d'wy 
erra,deundedo , de braccio.d'vna ga 
una Una,de vna pe- ba, d' vedito, d vna 
_ Paña,del menor pe- mehin , d' vna lap- 
lo de la cabeca folo pola, delminor pelo 
por fer valientes; del capo , folo p 
quees lo que mas fe efer Dra , Che é 
effíma , mas yo me quello,che piú (1 fti- 
- hnelgo que mo fe pm- ma: máio ho caros 
edá hazer por lache ció non pofía 
quie- farí 


- — Franceías y Allemanes. SS 
a. >, a XXIV. 
Jf fis vieil a ron S3(Eh devo Kindo 
ld iramail,ES ne fues SIYOR auf! ya da 
mounean a fomffrir, 10 nod ¿n der Qhies 
moy leguel depues qenlage / an ftart der 
monenfance, ES des MUA. nibes als. 
le temps que Pestoss Feutr und Enfer alo 
encor au bercean fogun.. 

Venus ma teté an 


diem de laiél , des 


feux, des fomjpirs, ES 
des lnrmies. 
XXV. qIS AR 
M2 Cordor- Cin Sánfer 
nter un matin madre mue 


ame charfant, vn de cinftein paar Sáb 
mes fonliers fe trom-davon tar Der eme 
ma trop effroit , te Mircinwenig 3Ueng/ 
frappay anec luy tel thatalfo mit meine 
comp en terre , que Sug folchen barten 
Ponuris la terre 1/f- StoB auff das Erde 
ques aux enfers Bel- rei /daB es erfmute 
xcbub, Satan, Plu- tete nd fic) erófine. 

ton, E 4 té 


su  Rodomontad, Efpanólas, Ital. 

quefte nombre do ( Signora ) quefk 
doña beatriz; y lla- nome di Donna Be 
MAYOS Emperatriz, atrice, e chiamaru 
Reyna y Princeffa y Imperatrice, Reg 
Marquefa,Condefa, na + Principella 
Dama, y Damifela, Marcheía ,Contel 
pues efi an ¿uneftro fa, Dama , e Dami 
Jeruicro elas dos co- gella , poiche fon 
lunas de Hercules al voítro  feruizi 


que fuftentan todo el quelte due colonn 


mundo y que es efte Y Hercole, che lo 


Cuerpo Caftillo lleno ftentano - tutto : 
de gentes de armas mondo, chee qu 


_queesejte pecho y e- ftocorpo vn pe 


Jte braqo mas fuerte lo pieno di gentec 
quela torre de Babt- armi, che e queft 
don1a, ayudado con e- perro, e queito brac 
Ja. temida  efpada cio piú forte dell 
que el fuego del filo Torre di Babillo 
della peñierralosray nia,aturato da que 
os del Sol. - dta ftemuta- ipada 

che il fuoco del fill 

di ellapenetrai rag 

gidelSole. 


e. : YD Sn S 


7 'N 


Ñ 

¿2 AV 

te ¿de | 
+ 

y 

on 
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maintenant 1e a 

mets a mort pas 

ls gu'une donzat- 

e, E cea canfe de 


XXIITI. ' XXUT. 


"Ay en moy la na- $ (ch babecineBa: 
sure du bafilifo, €s iliftifdye Date 
ncore quelque chofe 4 mir /ja nods mebr 

plus :car fi celluy: aí8. cin Bafilifebrdei 
mec fon regard en toc ido die Diem 
eun , moy regar- fer mit meinens 
at les hommes axwec grimmigen Geli 
olere ie les fars anfebe / fo fallen fis 
mber dix a dix , bey geben úbercinan» 
mefimonrezard der / eben alg mann 
ost des balles d'ar- mein Angefidht last 
Nerie. ? ter Sanonen Kugeln 

máren, 


le E 3 JE) 


$4  Rodomontad. Efpandlas,Trál. 
XV DT ARTO 


“Clelanimotanva- ( EYanimo li y 
¿eroJo gue. tengo fe -Alorofo cio h 
ourera de comprar s'haucíle a.compra 
condineros no vunie- con denarr non 
ra trajjaro en lafarebbe trafico n 
Marms én latierra, mare , nenella Ter 
m fe hablara dera, nefiparlerebbe 
Mercaderes, ni nim- di Mercanti,ne nifl 
gano le preciarate- tuno £ terrebbe 
ner agueloficio, por- far quell'arte, per: 
que todos: procu-ra- che tutti 'ingegnes 
_rianemplear fucan- rebbono  d' impie- 
dal en la fuerga de gare il loro capitale 
vn bracode una pi- nella: forza  d'vh 
ernadevndedo , de braccio.d'vna gam» 
una Una,de vna pe- ba, d' vndito, d yn; 
_ Paña, del menor pe- mue , d' vna lap= 
do de la cabeca folo pola, delminor pele 
por fer valientes s del capo , folo per 
quees lo que. mas fe efer Hs 5 cheiB 
efíma , mas yo me quello,che piú (1 fti- 
- hnelgo que mo fe pu- ma: maioho caro, 
eda hazer por lache ció non polla 
quie- | 
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XXIV. XXIV. 


¡pa Jfuzs añil a tome Ef der vo Rinb» | 
tranail, E] ne fuss here auff/ ja da 
mounean a fonffrir, 10 nod in der Mies 
moy deguel depuis qenlage/ an ftart der 
monenfance, ES des Milo. nibes alg 
de temps que Pestors Feuer ud Enfer ai 
cor an  berceam (og. 

Venus ma teté an 

diem de laitk , des 

feux, des fompirs, ES 


des larmie3. 
AR VE -XXvV. 


M2 a  Cordor- ga Sue. 
nter un matin madre nur 
mecharfant, vn de ciofcn par Sw 
mes fonliers fe trom-bdavon tar ber eme 
ma trop effrozt , ce wmtrcinwenig 3Ueng/ 
frappay anec lmy tel that alfo mit meinem 
rompen terre, que Suf folben barten 
Ponures la terre imf- Stof auff das Erd. 
ques ans enfers Bel- reido /dap escribute 
2cbub Satan, Pla- terte und fid) crófiiues 
ton, E té 


96 Rotomontad, Efpanólas, Ital. 
quietudde los Reyes, farli per la, quiet 
Monarcas y Prigci- dei Ré, Monarchi 

«pessrizamigos. e Principimiciami 

| p ye 


XXVIII... XXVIII. 


Val fera Ad M Hi fara que : 
' O quella grandif” Ga ande sfac 


fima de fuergonca- ciata, che nonsin 
d2,queno fe enamo-namorerá di quel: 
reaeffemujó eforga=cofcia yalorola d 
 do.deftebraco pode- queíto braccio po- 
r0/0,defte pecho lleno tente, diquelto pet 
de fuercas y yalétia, to pieno di forze , É 
defferoftromas her- di BEAidW di que: 
mofo queel de Gáni- feo yolto pia bella 
-medes, queel de Ds- di quello di Gani: 
do,queel de Narcifo, mede, di Didone, di 
niqueelde Abfalon? Narcilo. 
XXIX. XXIX. 
¿AL alcabueta Y. A: mue rufana 
AV A puta vteja de. putrana vecchi ) 
fortena me a dato della fortuna mi ha 
- palabraquehedego- dato parola, clvio 
: O O 3 


- Francelas y Allemanes. 07 
or , €s Barrabaste big in díe Hólle.- 
enenenrs es Prinm- Beclgebub, Satan/ 
es des tenebrenfes Pluto / B irrabas/ 
blcnritez demen- die Herr und Prin. 
erent beaucoup e- $tn der SinfternúB 
tonnez, , le grand twurden ganá erfchro: 
Cerbere domna de Étn/der grejfe Cera 
rand cris €? abozs : berus “oder Dóllens 
Proferpiñe y arra- buno madte cu ere 
hoit les chenesx, fóretlidesBehón/ 
deunrant ameremér, dis Projerpina vije 
arce qu elle voyoie ¡bre Ha auf ud 
nm royamme tene- henlte erfibrecilid; / 
rremx recenorr quel torilibr finiteres Kós 
meclarte. Les petits warcid). in. emas 
ablotins fe cachoi- ticdibefomenbaree/ 
dad quideca qu: de- DÍR jungae n 3euffita 
, ES quelques vas hen frochen bin und 
"enfuirent, lefgwels wieder ín den Mins 
ont demenrez de- Éeln/etlideaberflos 
mis ce: temps la lienberaug und enta 
arl air, €s d'antres famen / welbe nod); 
var la terre,tonrme- gue Fit in der £uffe 
ant quelques per- herumb [drwcben/uñ 
omnes » comme on die Menfáen. offt= 
ve. Qs. mays 


$8  Rodomontad. Efpanólas, Ital. 
zar de la Señora de hó da godere la Si=: 
guien foy enamora- gnora di chi fono: 
do, que fí no me la innamorato , che' 
cumple yo lejuro:por ella «non me la 
los cuernos de Plu- mantiene,io le gia 
ton, por las barmas ro per le corna di 
de Marte y por el al- Plutone, perla bar 
coran de Mahoma, ba di Marte per 1 
que le tengo de gus- Alcorano di Maho< 
tar fu variable rme- metto ditotle lafua” 
da, y fucuerpo de v- vyariabil ruota,econ 
ma cstchillada em- vna -coltellata di 
biarle a Valladolid, mandar il fuo cor= 
metidoentanmenu- po a vagliadolid : 
das piegas, que a la fatro in (í minud 
ora que alla llegare pezzi, chequando 
fe pueda hazer polmo egli yarriui fe nel 
para echar en las pollafar poluere per 
cartas que tengo de metter' as . 
embiar ami Seño- terechH'iohó dman= 
PDD € - darealla mia Signo" 

, eS “Haji AS 


e 
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voi advenir par mabls mí ibiem De. 


hacun ¡our en ce túmmel cridirecten. 
onde. 


XXVI. - XXVL 
Adame , vom 197 $rau/ibr 


SL ponuez anuste móget tool bt» 
ltre laiffer ce nom ligund redyt den Tio 

Dame Beatrix,€s tel oder abmen die 
vous apeller dorefna- Hit cligfte hintero 
nt Imperatrix ou laffen/und exc felb(t 
mperiere, Royne, hinfort nennen eme 
rincef]e, Marqui- DBebenfeberin der 
¿Conteffe,Damets Keyfcrinne/denn dic» 
amosfelle, puis que fe ¿ey Herculifoe 
ses denmx colonnes d' Pfctler? diedÍcIANRE 
ercules gus fon/fh- Belt traqen 7 endo 
nnñent tomt le mon- fits ¿u Dienfte fico 

,fonttant ¿votre ben ) idy will fagen/ 
ermice, ievenx dire dicfer Cafirtianide 
ecorps Caftillan7e- geidonam tft erfíslice 
li d'une abondance mit ibefitfigt Nite 
e conragenx qen- Yr> Muth / befeber 
rmes, qui font ce- dicfe Druft und Aro 
e postrinetó ce bras men 7 feynd fienidht 
plas es ftáro 


fo de Pluton,y pobla- Plutone, por 


-da,queno ban hecho.micata lala,che non 


.temerofos. en. milla-ve, con: hauer melfl 
ves: de lugares losa piú.braui, e corag: 


mofos coracones y te- maigliaia.di luoghi 
Jugos fon. los. Orten.ne pollon, far tefki- 


$0 Rodomontad. Efpanólas, Tal. : 
al, 22.0" 


| Engo mas aur- TO hó aumenta 
mentado en dos Apiú in due giorni 
dias el Reyno eftigio- lo ftigio Regno 


do de fusetas fu falato di vafalli la fir 
tenebro/a A abuma-. tencbrofa ,. 8 af ; 


Rodomonte, Orlan- hanno fatto Roda 
do,Reynaldos,Man- monte , Orlando. 
dr:cardo y Radama- Rinaldo. , Mandri- 
te amendo rendido cardo, e Radaman. 


mas valientes y ani-giol1 cuori,paura 18 


tales ;. los Lengnti- monianza 1 popoli 
Jraslos Occidentales, Orientali, ileuanti: 


3 Meridionales, ni»gli Occidentali,e 


E * ás 
quei di mezzo ga 
04%) + QIRO». 3 
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vlus fort que la Tour frárcter als ver Thu 
de Babilone,Es prin- ¿u Dabylorund fúz» 
ipalement,quandi! nemtich fo er mit Diez 
of? ardéde la redou- fem Odiwerdt vero 
see efpee : pomrce que toabretift/ denn das 
le fem dis fil d'icelle Heuer 1 fo daraub 
venetre,ES fur monte ipringet / geber der 
m Jplendenr les ray- Klarbcit der Sonné 
mslaminenx du So- vocít Uber. - 
est... 


ARTE ROS VIE 


Imon tant va-K(UEre ¿8 / daB 
lenreux conrage. mene  grofs 
me vay en mon ame mádbrige Courage / 
e ponnoir acheter a diet in meine Seto 
wisd'argent , il a yen trag/ umb Gold 
mrost plus aucun 0dir Sílber ¿u tan 
raficen lamer ni en fo folte Ecin Kauff» 
terre, ES me parle- handelmeb:¡uDaf- 
orton plas de mar- fer und ¿néande feyn/ 
hands ni de mar- 4h) tolirde man von 
handifes: perfonnefeinen  Kaufflcuten 
'e fe priferost, om ne oder Kaufimanihaf» 
A/cherort pluses a- ten mebr toiffen? fon» 

| don= E 7 det; 
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RP Se do e PRD 
As miedo fie- po paura ha i 
| ne el Trace de A Trace del mi 


imivalor,queleada- valore, che gli h 
do aquefte. brago»farto conoícer que 
gue adiez exercitos Íto braccio , che d 
Luntos, porque hal/a- dieci elerciti inf 
dome un Dia en la me: percheritrouá 
guerracontraelmif- dom'io vn giorn: 
mo a fu Maeftre de nella guerra contre 
Campo Abenhamet- aMW'ifteflo diedi : 
te, ledital bofetada luo Macítro di Cá 
que le arranque la po, Abenamete vr 
Cabeca de los om- talefchiafo, drá 
bros, y/altóen Con- fuelíi la tefta dali 
fantinopla llenando fpaMe, e faltod Co: 
nuenas de la perdi- ftantinopoli , por- 
da de fu armada, y tando nuoue del 
quando el, ytoda fu-rorra della (1 Arm: 
gente vieron aquella ta: e quando egli, 
cabeca fín el cuerpo, turta la fua gene 
fe metieron dentro viddero quel cap 
de fús cafascerrando lenza corposfen'en- 
muay bienlas puertas, wrarono in cala, (er 
14 ES geo | r2n- 


Ñ 4 
se. 
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donner a telle vaca- dem cin sb foúrde 
tion. ponrantant que ñid) bemúben/daB er 
'oms  procurerotent módbre die Stárde 
employer ler ¿n- tcinice Arm oder ano 
duftrie , “pour ac- der Blicderibertorm» 
erir la force d'vn mun) damit erdefto 
de mes bras, d'une ftárder mwerde / tweil 
tambe , deus dosgr, nichts bóbere als die 
Pune ongle > d'une Stárde gead)t tuizd, 
aupiere de mon il, 
4 plus petit poil de 
tefte, ES ce Jerle- N 


plus grand repos | 
roms les Roys,Mo- | 
rarques ES Princes 
ur font 'toms mes a- 

y la 


3 Ñ .. 
5 . 
> * 
Sr .. o - " 
+ vr LLO ¿4d Qu Qe 
E? 2” 


64  Rodomontad. Efpanólas, Ttal. 
que en fers años no o- rando beniflimo k 
faron falsr fuera, por porte,che in (ei me: 
el miedo que me tie- Í1 non furono ardit 
nenshajfta que ufan- U'vícir fuore per k 
do yo de mimagnifi- paura che hanno d 
cenciaesordenequeme : fin tanto chi 
pudiefjen falir libre- vlamdo io la mi 
mentea palfear, co- Ys mbr ordi. 
mo defpua lo hizie- nailoro ,che potef 


ron. fero liberaméte an: 
dare a fpalleggiare 

come poi fecero. ] 

XXXIL - XXXIL. 

Ny ando camino Vando ió vá 
or las calles de KO camminande 


la cimdad mil Da- per le ftrade delli 
mas me falen al en- Cita, mille Dame 
cuentro,qual me tira 1 yengonoinco. l 
de la capa, qual metro; che nu tira pel 
-hazedeojo, qual meilferraiuolo, chin 
cobida d cenar , qual accenna: con Poc: 
mehaze un prefente, chio , chim'inuits E 
qual me befa: las ma- cenare, chi mifam i 
08 y bendize la Ma- prelente, chimib 4 
e 


e Francclas y Allemanes. 65 
SVT AMY AO 


Vi fera cetre KRGEr folte (o 15» 
tres grande es verídhámefenn/ 
mtée,quine denió- der midbt Afiection 
ra amourenfe detrúgcanfrdicien flor. 
tre forre cuiffe, de ten £eíb und mád» 
bras puiffant, detigen Urmen / auff 
rte postrime pleime dice farcte Druft/ 
etoutos cal de die polker Kráfee. un 
untifesde ce vifaze Hrogmirbigtcit íft/ 
lus bean que celuy und hernad) auffdas 
e Ganimede , que Angefidrt /. twelches 
ly de Didon , ni vil (diner / ale das: 
or que celuy d'ven Danímede/ Dio 
4b/alon? don / javíiel (hóner 
FUE ale ALbfolonift. 
2.7 IO 0 10 A 

'A Maquerel- Sine Kuplerán 
VA le vierlle puta- die alte uns 
u de fortune , ma gliciclige Hure hat 
amné parole, quese mir gelobt und ¿uge. 
tray de cette Da- fagt / das ich meine 
e laquele. te fues £uft biien fol mit 
tanto. cince 


168  Rodomontad. Eflpanóles, Yraf. 
dre queme parto,te- ciale mani, e ben 
niendofe por muydi- dice la Madre c 
Chofa la quetienet4-m'ha fatto; riputa 
ta ventura de dor- dofi fortunatiflin 
mir una noche com- quella, cheha ta 
'anigo,no mas depara ventura di dorm 
«tener occafion de ha- meco «vna notte 
zer cafía de sn tan non per aluro, «€ 
an perfonage como per hauer occafio 
r : <a E A? far razza d' vn 
M1 gran  perfonagg; 
SE parmios 2. 044 
A NECIO 


ee A + 


€Qlla fortaleza de (E la Fortezza d 
WDimis mitbros añ- 2 mici mébri ful 
duuiera repartida Ícompartita trd. 
entre . poltrones , el poltroni, il mondi 
mundo fuerarebael anderebbe fortofo 
Eo, yno pS e noncifareb 
coja que congr1fas y be aluro, che prele 
batallas, lascampa- ebartraglie, le cam: 
mas non fe tocara de pane non fonereb: 
día y de noche fino de bono di giorno, ed 
hazer feñal para en-notrefe non perfa 


Ler=o. fega 


- Erancelas y Allermants. y 
tnt amonrenx,que cine Damentwelbe 
elle ne me tienridr fo tucffiich Licbe/ 
romefje > ie imrewtil fic aber rre Que 
ar lescornes de Plu- fage nidr gebalten 
, par la barbede hat/fo fdywocreid) ihr 
ars; €S par P Al- boy dem Pitone y 
wan de Mabomet bey des Marte Dare 
e se ly ofteray €5 und beydemSimifon 
'ray per dererorte und bey dem Mabos 
anconffante € metifben Alcoran / 
riable romé > :€S dOBid Sie mwil inélcis 
want a for corps. d me Otid germórfela 
e eftocade se Pe-ambdamad dicAlde 
oyeray a Vallado- uff meine Sicbeso 
»brisé en tant de Drieffe fíreuen und 
vtites pieces , qu a an ]meine Mearreffe 
senre qu'il arrime- fenden/ fo til id) mis. 
10m en pourra re-dhrumbaeben. 
reillir de la pondre, Y 

ur ietter fur les 
tres quee dut en- 
yer amamatfiref" 


> 


A ES 1 


68 Rodomontad. Efpanólas, 1tá1. 
terrarcuerposmuer. legno di fotrera 
tos, los firujanos no corpi morti, i Ce | 

- faldrian de fus cafas vugici non vícircbk 

Jinoa cofer cuchilla- bono delle cafe la 
das, a curar effoca- vo , le non a cucill 
das, y aconcertar pi- Coltellate , á medi 
ernas quebradas, las car ftoccate, 8d 
Mugeres. a llorar la rallerar gambe rotá 
mucrte de fus Mars- te: le donne a pias 
dos.los Niños laper- ger la morte de 01 
dida de fas Padres, y marici , i bambiaf 
das donzellas la def? la perdita de fu 
gracia de fus enamo- genitori, e le dom 


Tados, + zelle la difgrazia de 
lid! la loroinnamorati. $ 
O IXXIV. - XXXIV. 1 
Or cierto que me [2 non pollo ve) 
rio quando me a- A ramente far din e 


ener doden la gro- dinon ridere quan 
rancia de los Diofes do mi ricordo dell 
que han dieficado a ignoranza delliDej; 
Hercules, y puefto le che hanno deificas 
nombre de uno del to, Hercole,efatto: 
dos,folo por ane mu- lolo partecipe del 

| erto Ñ 105 


5 Fralicelas,y Allemanés. 7 ¿9 
o AA , ) Ñ t 
der XXX. 2 R XXX 


A plnsan soto Ef Babe * des 
de dei OS: le EN Pluronís hodr 


lnton, €S penplé de feint fdwaraberámo 
¡ets fa fale tene-derten Saal tuchr 
enfe ES. enfumee in gen Tagen ver. 
te mont fast Rodo-mebrt ¿ als. Nodo» 
nt, Roland, Re- wont! Koland / Nes 
d, Mandricard nand/ Dandricard 
"Radamante, ay- 100 Radamante ihr 
wreda cramtifsen ganke £cbens » Jcít 
il ES mil lienx les gerhan haben. Es has 
wers plus vailans ben fido amd fire mid; 
conragenx. Tef" gepird ect die tapffers 
vins en font les O- ften und Mannbaff» 
ntamxsles Septen- teen Dergen/vie auf 
onanx , les Occi- der Erden gemefen 
tanx ES ceux qui find / das 3cugnúf 
trentle Miay.  davon it Deft und 
efi Sndien / toíe 

au an allen Orten 
| in Síden und More 
lacio: denbefant. 

P : Le Cu Der 


ryanme/ftigienx de fcigides Kónigrción, 


> Rodomentad: Efpanólas; Tal. y | 


Jdosunosy a los otros vinto il Centaur 


toa zeto, y 4 Ache- e per hamer fan 


de por auer plantado nea. Regina del 


erto alydradieuando nomeloro, perh 
alToro elcuerno,de--uer folamente az 
Jpedarado al Dragó, mazzaro Pldra, 1 
deshecho al Leon, uaxto altoro le co 
ven cido el centauro, na ,sbramato il dí 
y elfero lamali , y a go.disfarto 11 leor 


quitando las vidas, 8cibMeroce cinghi 
J de temor one fechole,8 Agk vni, 8L 
bauyrla Arpiamuer- glialeri tolto la vi 


loo , domado a Dio- fuggire per paura 
amedes Rey deT racia, Árpia BARS 

avencido a Geronea € Archeloo.dom: 
Reyna de las £ma- to Diomede Re 
Zonas, y finalmente Tracia»vinto Ger 


Colunas en nuchbas Ammazzone, 8ch: 
partes: en effetotodo ver piantato fina. 
ejfto es fabula, y he- mente le colonnei 
chos feminiles: fara moltiluoghi. Turt 
con el animo y forta-quelte cofe effeti 
deca mia, que ni la mente fonfauole, 
porenciadeDario,ei azzioni da femmi 
del grande Alexan- ne , apperto alP'aní 


tb, O: m 


- Franccay Alemanes $ 7r 
Ile Ms 


E grand Tere a ere at 
ae decrainte de júrcbret meme y 
a valeur que ce Otúriefe/dieidh inde — 
as luy a fait con- Armen traacials id 

ufire, que dix ar- den Benctianernges 
ses ¿oimtes enfem- gen demfelbendiente). 

3 pource queme fogercbadres/daBid 

vunánt Un jour en den Seld » Dehcrfien. 
guerre des Veni- Diabmns  Abena 
ws contre lememe Hamet einen folchen. - 
ind Turco, ie don- GStretd) mit memens. 
y tel fonfiet a A- Oitwerdr gabe daB 
uhames. fon wmas- fcán Haupt berunter 
ve de camp 5 queze flogund big gend ona 
voftay la tefte def- frantinopel rollere, 
les efpanles ES du Vie nun das Bolcf 
up. elle fanta 1uf2 den SKopff obn den 
'esenConftantino- eib faben / lieffen fic 
portant lesín ¡pre Dáufer und 
els de la perte fáoffen die Thitrena 
fon armee.  Etfefte ¿um / mocgen der 
and luy ES tomsles Gurdt/die fic getrofa 
s virent cette te- fen harte/nmnd durffeé 
| fte iD 


1 


- 


m 


Wie 10, miel valerofo -A- 3rande Aleflandre 


fos fe pueden ygna- rofo Ruggiero 1% 


72 Rodowmontad. Efpanólas; Ira. ] 
dro Magnosniel fu- mo, eforrezza mí: 
erte Sanfomsn: el pn- poiche,né la poterf 

«¡ante Ebtor, Troya- za di Dario, né. 14 


chiles , ni el furiofo ne il forreSantond 
Orlando ni el bramo ve il brano Etrof 
Reynaldos, niel va- Troiamo,ne ¡lvald 
liente Gradaj]o,mi el rofo Acchille, ne 
- gallardo Sacripante, furrofo Orlando, Mm 
m1 el rervibile 2tan- il coraggioloRinal 
dricardo miel famo- do , ne P animolf 
fo Roger,ni el roba- Gradaflo, ne il va 
Jo Agricanordo, ni gliardo Sacripantd 
el orrible Rodsmor- ne il terribile Mad 
tesmincuno de ague- dricardo , ne il fA 


lar a la orrenda,e- il robuíto Agric: 
 Jpantofa y furibun- nordo, ne l'horribh 
da fuerca mia. Rodamonte-> mf 


Pr 


e, 


agguagliare alPhol 
renda, Ípauenten 
moleje dde ra fo 
- za mia. - 8 


DE UN 


- Francefas y Allemanes. — 593 
lefanscorpslssen- infedys Yabrennide 
uirentenlenmrsmas aufidie Stiaffe forn. 
ms  fermant bien men / alfo fúrdteren 
ers portes fer emx fic fido fíe mir / 618 
mec telle  crainte endlid) meine Mas 
me de fix ansils ót gnificong aufiricffe/ 
e fortir dehors po- dAf fic frey móditen * 

la crante quéils voteder herauf fome 
vent. de moy, if men / tic zuvor/ rel. 
eraceque moy u- des fic inturgcaud 
nt de mon accon» tharen: 
mee »MAgnificen- 
te leur permts qu 
penfjent fortir li- 
ementEs feprome- 
comme de com- 
me. ce quepuzs a- 


- XXXIL XXXII. 


Vand ie mar- ONES id) ¡ber die 
che par les rives "Y VStraffe fpagtero 
dacité, milleda- te 1 begegneren míe 
me viennent an tanfend Fungfrant / 
at, Pune metire Dit eine sobe mid bey 
par Y) dm 


bsp ti te dare iba | 


Garda: 5 dellafame,che de 


_erno:hafta alos Ele- Y Inferno: in fino 


74  Rodomontad. Efpanólas, Ital.. . 
dbz do, 0 id ZE 


tal puntapie , lle- Dreti daró vn ez 
nandote arriba gue cio ,. e timandero 4 
cargado de diez car alto., che fe ben ful 
retadas de par, was Íx.,. carico di died 
miedo tendras de la carretiate di pane 
hambre. que de lalhauerai pi pau 


caduta.., 
XA Vi XXXVL 
3 Olo foy fin temor-Y O folo fonofena) 
'yamenaco el Cre- Apaura, e minacel 
lo,el ayre,fuegotier-il Ciclo, Paria, f£uo] 
ra,lupiter, y elinfi- co Terra, Gioue> 


mentos quierales hia- gli Elementi vogli 
2er ouerra; la tem- Ar guerra,la tempe 
peftad: del: rayo, el fta del fulmine , 

trueno y relampago tuono ,. el balen 


5 dl . 
2 -. Francelas y Allemanes, 7 
po la cape , Pantre demDantel / die ans 
me fait figne de Peel, der gab mir cin eto 
Pantreme prie Pal- hen mit ven Augen/ 
ler fompper anec eMe, die drítte bat mit 
un autreme fait un anff den Xbend ¿y 
prefent, un'autr me ¡br ¿u fomienen und 
basfe les mains,ESbe- Ur licber Baft feyn/ 
mit la mere quina die vicadte gab mir cts 
senfante fe reputant ne Berehrung / die 
tros henrenfe qu elle fimiice fam und Él)» 
¿aye en ce bon - hear fet mit freundlichern 

econcher une nus? SHiúfe meine Hand! 
vanecmoy, acetre fin fagende: Skbeneden» 
fenlement gr ellepa- eemag feyn dic Muts 
a/Je anoir un enfast ter/die sud) jun Welt 
sde la race d'un tant gebrargtbat.d) vers 
grand perfonnageco- erdte aber mwol/dag 

e moy. fte fich) fer gliscéfclig > 
li ihágren/ wenn fe cis 
ne Made módeen 
bey mir fblaffen/ auf 
daf fe mócdten mie 
écibes - Grucht por 


. mirgefegnes feyar. * 
Ss Da AU 


- paíraello. troppe fon per fa 


-pienfo como la ten ga continuamente fto 


Los. que huyeron el, uo che faceuo que- 


76 — Rodomontad. Efpanólas, Ttal. 
nor del ..... de la voglio farmi Signo= 
Tierra, y del Infier- re del ...... dell 
no,yo lo quiero, yo lo Terra, e delPinfer 
pruedo,que dema/Jía- no. locosi voglio 


das fon mis fuercas, e poflo.; che p 


quefto , le mie for 

; ze. 
XXXVII. XXXVI. | 
E? braco me tié- PL bracciomi tre 
4 blade lo que por 4 ma per quello ch? 


mi Señora entiendo ¡o penfo: di-fare pi 
hazer , guecontino la mia Signora, chi 


contenta,y jamas a- immaginando in 
cierto: lanoche paf- chemanrerala polla 
Jada /fóñarua, qnere- tener contenta ; :e 
nia com diez hom-mai trouola ftrada: 
bresymateaferydeV altra notte fogna- 


quemas fano fe libro frione con dieci hu- 
me dexo un brago omini, eche neam- 
yzquuerdo a los pres mazzaifei,e di quel 
pues por Dzos , que li, che fuggirono, 
E MH «quel 


y ' * Francelas y Allemarres.* - 297 
AR NT A 


ás P . o e 
S Ela force de mes Ere (8 /dABdR 
Dmembres  eftois Kráfite meíner 
departie entre per- Blieder gerheiler má» 
fornnes poltrones ES ven durds alle Vol. 
efprits mutins , le cferde QRelt/fo roñ ts. 
monde  feroie més deman nidite andes 
tontenremolte, Ef me hóren/als Kricg unp 
Verroit- on. autre SKricgs Beftbrep, Di? 
.chofeen lay finon Co- Slecten mirden mie. 
quejtes ed Barailles, AUdera leutenalo ¿ue 
des cloches ne fonne- Degrábañk qu Tag 
woyent de tor ES de und Dadbtidie Bar. 
muitt, finon ponr un bierer und Bunde 
fienede quelgue en- Arte miiroen nicht 
+errement de corps Piafter genus habi 
morts , les Chirurgi- alte Derwundten qu 
ens ne fortiroyent de verbinden/die Frawé 
lenrs masfons finon toúrbemibre Mánnez 
poserrecondre les co- bercinen) dic fleinen 
mps d'efpees , guerir Kinder ibre Elecrny 
les effocades > em re- undodie Sunafranen 
mettre€ó renoñer les goírden beflagendas 
tam DD 3. Uw 


WÁS Rodomontad. Efpanólas, Ital, 
mucho mejor lo hare quel che piú fana 
yo defhierto , de día, Ícampoó mi lafció : 
quando alguno toca- piedi il braccio fini 
rea fu chapin. ¿tro,c fonficuro chd 
molto meglio fardk 

de quefto giorno 

quando alcuno 1d 

> toccherá vna delle 

fue pianelle, 


XXXVII. XXXVIIT, 
E ] Vrando un día co S Tando giucansf 


la deffinacion en 


de la fortuna, y de la za del tempo; della] 
Naturalega fobre v- fortuna , edella na=| 
na fuerte tuuimos tara, nacque diffe-| 
diferencia en talrenza tra noi lopra 
manera, que eché vnalorte in talma-| 
"mano ala efpada, el niera, ch'io meli 
tiempo, la fortuna,y mano alla fpadas 1l 
la Naturaleca que tempo , la fortuna, | 
_eranamigos dela de. SClanatura, che e- | 
Jrinacion fe metieron rano amici del de= 
áepor medio para ftino, li meflero in | 
bazer mez- 


Nx 


ón A, 'Práhoelas y Allemanes. 79 . 
aumbes rompués, les Unglitcé ibres ¿icbo 
¡femmes pour plem- haberse. | 
wrer la mort. de leurs 

maris , les pr 

fans la perte "Me 

udenrs peros, ES Les ie- 

wnes dames la dif" 

grace guanroyet en- 

conri lenrs amost- 

PENA - 


¿PAIN XXXIV. 


) Our certarn que D) Urwabrid mub 
ie me rís quand E) oladien/ wenn td) 
” me fomnient de die Einfatt der Suite 
Lignorance des Di- ter betradste/ welbe 
eux , qui ont defre den Socrenlcn 31 tí 
¡Hercules , €7 tay ore nem Sott qunadrr 
ms le nom ds d' mur darumb /socil «r 
enx, Pappellant Di- die Sóblange Hydra 
en, ES ce fenlement exrfdlagen / Die Hóre 
pource quil atue “P her Von dem Stícr 
Hydre,gril a oftcla genoññen / den Dra» 
corne au Tanrean, den ermordet und 
m Icsmpieratie Dra- den Lótoen ¿erriffero 
cm De uno 


j += 

80 Rodomontad. Efpanólas, Ital, 
hazer la paz,yo.que mezzo, per farci 
Joy efpañol,quenun-la pace, io; cheí 
ca bufto fino guerra ,Spagnolo,che no 
Jaco el pie derecho a cerco maialtro, cl 
fuera, y doy un golpe gérra, cauo fuor 
altiempo,que le eche 11 pié dritro , edó y 
entre elCielo,y laTi- q ey al tempo ce 
errra , adonde aoralo fcagliai trail Cie: 
efa, y ala for tunalo, hiTería, dou 
di vna cuchilada hora ta, e diedi all 
por medio de la cin- fortuna vna coltel 
t:ra.echando la seé-laxa , in mezzo all 
tad den de faleel fol, cintura,chemands 
y la otra mitad dom- la metá done naíci 
de fé pone,y a la Na- ilSolel, e Paltra me- 
turaleca le detal re- ridouelicolca , 8% 
ues,tanhondo, e in- alla natnra detti vn 
curable; que ni Me- manroueício cos] 
dico,Cirujano, Bar- profondo; 8cincu» 
nero,ni Boticario,no rabile , che ne Me- 
anfido baftantes pa- dico , Cerugico , 
ra fe la fanar,tanto Barbiero,ne Spezia 
que veréss todos los lenonflono ftati ba= 
mejes,que echa fan- ftanti per medicar= 
greporella. glicla, tanto che voi 
30 4- ve- 


 Francelas y Allemanes. : 81 
om» deffait le Lyon, und den Gentarro e2. 
rmonté le Centam- t00tct/ auch dem ile 
e ES lefier fanglier, DOM SD Íbiwen das ¿es 
aux uns € amx benabgenomen/ und 
utres fast perdre la was der Saben 
e: pource qu da mMebrrwelhnedaé 
¿decrainte en fu- ¿cbengenomen. me 
r les Harpies, qu'il gleidren hatervie Aro 
tué Cete ES Ache- p'aner mm die Flubt- 
s, vainca Drome- geíhlagen / und den 
Roy de Thrace,ES EcrounoAdrllent ú» 
effar! Gereonée Ro- berrunden/ und Di» 
we des ÁAmazones, omebemindieFlube 


hop pomrce ye fblagen. Sum». 


wea planté desco- ma / alle diefe Dinge 
omnes en pluferrs md nur laurer Kina. 
wmdroirs. En ejfer derfpicl gegen meine 
routes ces chofes ne Ritrerlidoe Thaten 
ont qu vne pure fa- ¿urcónen. Dicine 
y ES action de pers- Stárcte  úberiiffe 
es femmelettes" co- dez Fónigs Dari 
varces anec mon co- grojfe Dead) und 
«race ES ma force, de8 groffen Aleran» 
¡ue ny la puijjance ders Srárde/ ido ls 
le Darims Roy des bertreffe den Sim» 

Per- Ds for 


8  Rodomontad. Efpanólas, Ital. 
-*yedrete ogni meld 
- dell'anno laca 
cir del langue. 


XXXIX. OT 


] Vzandó un día al G Iucando vn gi4 
Balón , le di vna NU orno al. pallos| 
vez tal golpe, que ne, lidiedivna vol4 
lego haa el tercero ta ynfi gran colpo A 
Cielo faltando dela- che;¡ arriuó lino + 
te de losDsofes ayun- terzo Cielo, faltan 
tados en Confejo, los zi alli Dei, cheftad 
- guades mirandofe el nano -ragunati inf 
. vnoalotro quedaron configlio , ¡i quali| 
— muyatonitos, la boca guardandoli l'yn PA 
abierta finpoder de- altro, rimafero at-A 
z1rfe una palabra, toniti con la boccal) 
hafta que beis en aperta fenza pote 
fu acuerdo, hallaron diríi vna parola: fin] 
. por bien abaxar fe tanto che ritornatih 
Japiter,y arrodillar- 1 le determinaro-| 
fedelantede m1,gt- no cller ben fatto,) 
tandofe fu cetro y Co- che Gioue alcédef-f 
rona, ofreciendofe a fe,e singinocchialle] 
ue fernicio, Penis dinanzi a me, leuá- 


¿peros doíih 


Ha] Frabicela Alemanes. 83 
erfesmy de Alexan- fon / Sctóren tmb 
le Grana), ny le Adyillem / der groffe 
for: Sanfon , ny le Roland mag  fúr 
puijantHettor Tro- meinem Anfeben nit 
yen» ny le valen- beftepen/ ja toas fol 
ux Achilles, nyle id) fagen von mecíner 
riemx lok y iemáfigen Stáro 
le vailant Gridace, Ée/dAB mir nicemand 
y le gasllard Sacri- mag perglid)en roer» 
pante, ny le terrible den. 
landricard , my le 
menx Roger ,ny le 
bufte Agrican, my 
horrible Rodomont: 
ul de tous cenx cy 
efe peunent efgal- 


ramon horrible , 

ribonde force. des 

AS 23 RR 99,3 Az 
Lie vieñs a toy te AG Arte! lag mid 

Dre donneray tel ¿udír fommen/ 


comp de pied tesle- 1d) toíll dir einen fot» 
q uant 2) 6 den 


84 Rodomontád: Efpanólas, Tral. | 
por micriada, Mar- doli il fuo fcetrro, q 
te por ms lacayo, y la corona, offerendh 
Mercurio pormial- dolial mio feruiziol 
cabiucte. ¿Venereper mia ler | 
| ua , Marte per mic 
« Stafhiere, e Mercud 
rio per mio Ruffia4 


no. 
: IE e Xx E; 


Y Veriédo y gue V Olendoio, che 
me parafjeP ln. Plutonemipa- 
tonel tributo orde- galle il tributo or 
HAFÍO , que me paga- dinario , che mi pa-f 
nan los otros Reyes, gauano glialtri Res 
me fay derectóo al ln. me nMandai diritto) 
fierno; donde halle a al' Inferno , doue 
Pluton,que fe pafjea- trouai Plutone, chel 
mácon oc hocientos, y fpallegiaua con ot= | 
quaretay cinco mil-tocento Quaranta- 
lones , y trecientas y cinque milioni, ef 
donenta y /eis mil lez trecento  nouantal 
giones de Diablos, lez mila legioni di| 
que le figuen: y lnego Diauoli, chelo cor=* 
en viendome de le- teggiano » e lubito. 
xoS cW'ei | 


y S 
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want en haut, telle- hen Soblag geben/ 
ment gw eftat char- dAB tocmn du ¿eben 
"de dix charrerros Bagen mit Drodt 
pain ta auras plus AM Dalfe hátteft/fol» 
de peur de la faim teftu gleirol mebr 
me de lachente. Surdtfúrden Hun» 
: ger als fúr dem Sal 
haben, 
XXXVI. XXXVI. 
E fuis fenl fans Eh bin allein der 
craimtesmenacant jentge/ toclber 
le ciel ES Pasr, le fem ome Furdr lebet/der 
laterreLmpiteres DA dróbet den Him» 
"enfer , 1mfques aux mel/dre ¿ufe/vie Exo 
Elemens ¡e defire de und das Mier / 
r faire la guerre: Yupiteruno dicHól. 
ne craims point la le gebrauche id) ¿u 
mpefte, la foudre, meiner <uñ. dy 
tonnerre ,Tefclasr. firrdyte und erfósrecte 
e deuant qu el foce nicbt fir dem Dons 
de temps ie me ner/ Hageluno Dí. 
ux farre Serguenr gen/ id) till nod) ín 
e ....delaterre ES furger Zeit cin Hecr 
elenfer, televenx vondem HDimmeuñ 
ES te D 7 Der 
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xos viene derecho 4 ch'ei mi vidde d 
mi por hazerme fu lontano viene dirit 
prifonero : entonces to alla volta mi 
pufe manoa la efpa- perfarmi fito prigi 
da, Plutón como me one:io al'hora mu: 
usen colera, parió mano alla fpada 
do conocido que era Plutone quando 
Ejpanol fe huye de-yidde in collera, 
recho al Infierno con hauendo conofciu 
Ju gente ycierra muy toch'ioeraSpagn 
bien las puertas : yolo fimerte dfuggir 
q riendo que meo- verío Y Inferno e 
edecie/Jefuyme paf" la lua gente; e fer 
foápajjo,como los de beniflimo le porte 
minacion acoffum-io volendo ch'é 
bran , y deuneffor=mi obbedille mm 
nudo que hize,rom- se paílo 
pz las puertas, yentré come foglion far 
dentro, yalmomento quelli della miana 
- hizeprifioneroalgrázione , e con yn: 
Satanas, al Principe ftarnuto clio feci 
"Pluton, y a la bella rappi le porte, 
Proferpima , y lesaté entrai dentro; efe 
fuertemente las ma- ci fubito prigio- 
os con un pelo deil granSatanallo , 
| 7 AGue- >) Prin 
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ad car mes der Hóllen maden/. 

ces font defimefíe- id) till und fan es 
«es porrcefarre.  thun / denn meine 
y . 


SKráffecuno Stárcte 
Y feynd  unúberiwinds 
$ | L ltd. 
y XXXVIL XXXVIFN *” 


E bras metrem- Eb gíttere Ñiber 
ble de ce que ie das / fo id) be» 

me delibere de fasre, y loffen vor meine 
sur ma maiflreffe: $iebftezgurbun; dann 
var continuellement 1d) gedencte iMmimner / 
penfe comme.se la oie dh fic móge ¿us 
ndraycontente,€s fricden ficllen/ und 
s ie my pus tandod) nimermebr 
mentir. La nusét darjugclangen. Die 
jee se fongeoss que vergangene  Diadt 
facfors fast d'armes tehumeremir/ie id) 
n fa fanenr contre umb ibret willen gegé 
ix hommes defquels gehen DMánner fed» 
en tué fix , ES dete/ von welhen id 
x quí sen fus-feb8 geródtet / und 
ntceluy qui fe fam- von denen diedarwon 
anec plus defan-icffen / hinderlicffe, 
hi té, | mir 
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aqueftos moftachos; Principe Plutone, 
pero viendo las lagri- la bella mig. 
mas, y lamentos que e legai loro fort 
hazian , use de lamente le mani, co 
magnificencia efpa- wn pelo. di quel 
ñola y los defate , y baferte: ma vede 
dexe en fu libertad. dole lacrime , $ 
lamenti che facen 


no,volíli vfarelaM: 


ificenza S 
, A fcioll1 , el 
ciar nella loro li 
» bertá.. 


¡ XLL. * XII 
Pie nn dia pen- H Ebbi vn gior 


dencia. con. un 
Canuallero Franzes, y vn Gentil' huom 
delafiome dizsendo, Franzele, e mi sfid 
que yo pufie/Je mana dicendo,ch'io met 
alacipada : yo,quetelli mano alla fpa 
soy todo coracón no da: lo,che fono rut 
quifesporque al Erá- to cuore non vol 
z.es que era todo hs- farlo : perche ; 
gado yo le diera cin- Franzele , che er, 
At Tutt 


A 
lo 


e. ' “Fráncefas y Allemarees.. Lg 
tés me laifJa un bras tult: tiner von den 
E A mes pieds. burtigften cínen linz 
(bon Dien) co- Len Arm. yu meinen 
ment le feraye beas- Súffen: Ad mein 
p mienx de ¡omr Bott / toiervolte id) 
an: efueillequand «8 nod viel beffer bey 
melgi'un : prendra Lagmaben/ twann 
a hardieffe de tom- ib  aufigemuntere 
Jer a 2 fon patinz — bin; fo jemand das 

| ú Der nebmen tírd. 
hi mir ¿u toicderfichen. 


XXXVIII. XXXVIIL 


0) toñiant un Eb fpietee auf cis 
¡our anec lade SAY Zeit mit der 
ce en la br dre eftination oder 
temps, dela for- BoxXdhichuna nes 
ne €s de lanature, gentwart der Zeít der 
un hazrad nous Bortunund der Vias 
ufmes une difficuleé tur. Es geldrabe/dag 
telle mantere que tir etlicher Saden 
»mis la main a le- ftecítig tourden/ dAB 
we.Letemps,la for- ¡dy alfo dic Fanft an - 
me Esla nature quí men Roppier legte/ 
vent amis de la die 3eit/ Die Sortun 

' de- und 
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cúenta  eflocadas, y turrofegato ¡oh 
otraffantas cuchilla- rei potuto dar 
. das fin Papes cinquanta ¿toca 
tar; 'péro ámitodo «- altrerrante 
lleno , y.atefiado de tellarelenza pote 
coracón con un gol- ammazzareman 
pecito me embiara a chefon tutto pier 
Los Infiernos. ezeppo di cuo: 
m'hauerebbe 
yn picciol- colp 
+ mandato all' Inf: 

do no. 5 
XLIL XLIL 

Viero matdr a Y Oslo anama 
efte vellaco, a Y zar quelto Í 
fu muger y criados, fante,lafua Mogl 
dos perros, losgatos, efervitori i cami 
haftalos piojos, prl- garti,ifinoa pido 
gasy chinchas «le a- chi, le pulci, ele « 
quejta cafa , y derri- micie diquefta cal 
barla de enzsma a e roumarla d'alto 
baxo que ,ni Pluton, hallo, che, ne Ph 
y quantos diablos e- tone, ne quanti di 
Jan en el Infierno ro uoli fon nel Infe 
¿+ UL ei Ñ 


Franteías y Allemanes, yt 
eftinée fe amirent uno die Datur fell» 
atredenx pour fai- tin fid ale gute 
rlaparx. Moy qui Sreunde der VDors 
1s E SAA fhicfung  ¿mwifchen 
»pied droit dehors, ung $ricden qu mas 
$donne un telconp hen. Id der cím 
temps , que se le Spanier von Bes 
troyentre le crel ES burt / fegte meinen 
terre osil fe tient red ten uf Dor/und 
nrefent,Es alafor- gab.der Zeit cinen 
imeie luy donmoyv- foldren OtoB/daf fre 
etaillade par lemi- ¿wi[dyen Hiiel und 
em de la ceinture, Erben bebangen blics 
ttant Pune de fes be) wofelbften fe id) 
soitiez, la om le So- noch antgo auffbále, 
il felene, ES Pautre Der Fortuna aber 
witiéon yl fe cache. qab ich einen folhen 
tguand a lanatr- Sdlag ín die Mitte 
sela frappay d'un ibres ¿eibes / daf der 
Lreuers luy fasfant cine YT beil um uff 

playe toute pro- und der ander Y peil 
sé €S incurable yum Diicdergang der 
e ny Medecin ,ny Sonnen flohe, Bei» 
dirurgien ny Bar- tee fo gab id) ver Das 
» 2y Aporicatre tur cinen  folcen 
HOmt Merge 
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áne yran a la mano, no mi riterrani 
poniendo tal temor ponendo vn. 
de nz en las perfonas, more dime n 
¡que ninguno feratan perfone,che nifi 
ojado de aquiadela-fará ardito da q 
resdeoffenderme. — anti dPoffend 
at | mia perfona. 


XLIL XLIII. 


“TT Stando una vez £ Tando io 
era de las 2yolra,fuora 
trincheas de Often- Trinciere d Of 
des, vino una bala de de,venne wna p 
artilley1a,quemeen- d' arti gliaria:, 
troporla boca, der- m'entro per lab 
ribandome dos dien- ca , e mi fececá 
tes; fínhazerme otro due denti, fenza 
mal: estónces tome mialtio male, io 
aquella bala en las hora pigliai qu 
manos, Y echandola pallain mano, e 
contra. los enemigos randolacótro a 
topo a cafo con una mici, dette a calo 
Torre dela muralla, vna Torredella 
ne fue al momento raglia,che fublro 
ñs polmo; matan- inftante diueñe 
; do O 
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efte affez fuf- Zworrafóblag fo ticff 

ms pour la que- inden écib / daf feín 

> tellement que BundeArhtfiewics 
wverrez. tor les Der heilen ÉUNDIS. 0. 

s de Pan quelle 


XXXIX. PRO sl 
'N tour soñtant $ 3h fpiélre cinft 
an Balon, 1e le mit dem Dalos 
ipáy de tele force, CM / Und (hlug den» 
1l fut porte imf- felben mít folder 
an —trofie/íme DMadit bi ín den 
tombant ES fau- dritten Himmne/dag 
utdenant les Di- tr unter die Hótter 
+ quí eftorent af" ficle/melde cben cine 
lez pour tenir Ratbíbluf bielten) 
ei lefquels a lors die Dótter faben cítro 
=regardans [vn anderan/uñ erfegras 
tre , demenreréi cen und fundie vor 
dementesbabis, groffen Uengften feia 
la boucheon- ner cin Bort fpre» 
te fans pomuotr hen / lenlid) sic fe 
Uno ferle ¿o buey ¿um fic) po 
UN - 01+ 
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doamil y quinientos luere,ammazza 
y cincuenta y cinco mille cinquec 
foldados,que la guar cinquitacinque 
daxan. dari, che la gu 


uano. Ñ 
XLIV. XLIV. 


Na vez entre | Ntrai vna y 
en los Infiernos, — nel Inferno, 
donde halle fentados ue trouai d ta 
a lameja a Plutón,a Plutone , Profe 
Proferpina , y a la na,elaMorteji 
muerte,lofqualestu- li hebbero 4 
'nieron tal miedo de paura per ved 
verme en fus tinié- nelle lor tene 
“blas, que conociendo che io conofe 
yo fm poco animo fín il fuo poco ani 
mas de tenerme hize fece preftament 
vna cabriola 4 lama capriola fr 
Francefa , y con la le, e con la tela 
halda del Sombiero cappello ropp'il 
rompi eltecho del ln to dellInfeño 5 
fierno, y faliendome vícendo fuori 
va fuera fuetan gra- grande lo ftrepi 
de el ruydo , queche tremo la Ci 


o! tem-. 


Francefas y Allemanes. : 0Y4 
m a Dautre , inf" tommen toaren) bie 
nes a ce que leurs fe Rath und be» 
ms effans remenms funden fúr que/ da$ 
remo, sls tromuerst Der Supicer folte fict 
il feroie bon que uff Exven begebeny 
upiter defcendit en und cinenGupfal fine 
re, ES Sagenomel- mir thun / uno feíne 
devantmoy » ES Kron 1nd Septer 
equittant fon fce- gumenen Sin (te 
e ES fa comromne, gen und múa ficín ate 
soffrichumblemi terepinigter Demue 
on feruice,Venws anbierens ber dasift 
rma fernante , die Venus meine 
Mars pour mon la- Mago! Mare mein 
ais » ES Mercure £cquey und Dercuo 
ur moMaquerear c1u8 men Kupler. 


XL, XL. 


EfiratquePlu- Eh begchre/da 
1” ton me payale mir Pluto Trío 
but ordinaire que but gebe / rie andere 

e payeroit les au- Kónige thun múfo 
Roys temen al- fen/ gieng derhalben 
dio lente on redes Meges nad 
trouwayP luton qui derSi0 en ¿u/rvofclbs 
| fe fren 
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remblo la Ciudad de di Lisbona, er 
Lisboa, derriando narono  ottoce 
ochocientos y ochen- e 
ta y cinco cafas dele della. ftrada 
la Calle de boami- buonauifta. 
Jin. qq... e 

OP LY, gus «e 
per Hercules, la YO, Hercole , 
A Muerte, y el. A- Y Morte ,ePA 
mor nos ballamos dre ci jritrrouam: 
cafo un dia luntosen vn giorno ace 
una ef? acada , ca- infieme in vno ft 
daunocon fuarco, y cato , ciafchedu 
flecha , y todosqua- conilíoarco , 
tro. acordamos qme luefreccie, e tu 
aquel, que con fu tiro quattro ci “accord 
hizief]e mayor exe- mo,che colui, c 
cación  auria  porcol fio tiro face 
premio elonor. Her- maggior” eflcuzi 
cules comenco el pri- ne , hauercbbe p 
mera, y con fu flecha premio , ' hono 
hizo morir todas las Hercole fú il pri 
Panteras , Leoné , ¿cominciaré, ec 
Tigres, O/Jos,Lobos, la fua freccia 


Veo. m 
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Epromenoitaccom- ten id den Pluto 
agné decing censes mit ener groffen An. 
rarante cing mil- ¿0h Teufrel fpagicró 
s ES treize cens gehen funde/ und alg 
nante € fix mile er meíner anficbtig 
sons de diables,toard/ fat er gumir/ 
¿le firyuorene. Er und Úbergab fido mir 
m/7: ole me VOJAnÉ alg cinen Fefanges 
mir de lor, 11 $a- ni/da exgrifFicó mein 
rime droit a moy Berochr / rote Pluto 
r fe rendre mon dic[c8 fabe / erfbracé 
rfonnier.  Alors er/denn cr toufe mol, 
15 la main a P'e-dAB id) cin Spanicr 
, ES Platon com- twar 1 da nabmm er die 
le :Imevort encho- Sludbt fampt allen 
re,ES ayant connen teuffeln firacts nads 
Peffors Ejpagnol, den unterften der 
senfur drow au SHélen/und madbren 
profond de Pen- die Yhir fefte 30 / 1d 
ranec toutefa fiit- volt daB er mir folre 
¡ES ferma bien les geborfamen / gíeng se 
res. Et moyvon- aloGap fué fort! 5 
gu'il moberft, DiB id ¿uder Pforten 
aarche pas» 2 pasfam/id trate gegen 
me cenx dema vie Thlir mir einem 
ae nA- E- SuB/ ó A 
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Venados, Gamos, E- morire tutte le P 
lefantes, Camellos, y tere , leoni, Tigri 
Toros,el Amortomo Oríi,lupi, Cerui 
Ju flecha, y conf tiro Caprioli, Elefan: 
hizo , que los Diofes, Cammmelli, e Tor 
los Gigantes, las A- Y Amore piglió 
mazonas , los hom-luaSactta, e col tir 
bresy los Diablos vi-fece che gli Dei 
nseljen todos en A- Gigáti,le Amazz 
amoryexcepto el fobre ne,glihuomini, 
guien no tiene pote- Diauoli venifler 
Jfitad:lamuerte fere- tutti inamore; e 
furelue de hazer fu ti. certo colui, fopra 
ro,y con el hizo mo- qualenon ha po 
var todas las criatu-ftá. La Morte fir 
ras; que eftanan fo- foluedi faril fivo t 
brela Tierra: yo sm- ro , e conello fe 
_ dignadocontra ellos, morire tuttele cre 
y algo metido en co- ture,ch'erano fopr 
lera por vengarmela Terra: loldeg 
- de todos , pormgo mito contra diloro, 
Hechaen el arco»ha. entrato vn pocoi 
zsendocomopoffrero valligia per vendi 
mitiro , conelqual carmi di tutti, pon 
mate a Hercules, algo la mia frecci 
AMO > ñ 
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mátion ont de com- Huf 1 da fprang díe 
, €S due e- Yhiúr an fo da id; 

Herniement gue e ítn erften Angriffoen 
, ¿eromps tontes £Oberften der Teufz 
des portes ES entrefel gefangen fricgte 
idedans. En vnmo- ntben dem DPrinsen 
ment te pres prifon- Der Sinfternig und 
er le grand Satan, Die [dróne Proferpi» 
Prince Pluton, €s naMenenich allen die 
la belle Proferpine, HÁánde  ¿ufammen 

fquels ie liay fer- bunde. ie td) nun 
mement les mais a- DAS Lamentiren und 
mec un poilde cette Bebenl der Tenfiel 
ouftache. Toutes- hórte/da (húttere id 
os voyant les lar- meine  Spanifdse 
mes ES lamentations BDarmbersigtcit auf 
ls farfoient , madre fe ricder (of 
delamagrnificen- und fellere fe riedes 
Ejpagnole, €S les1mb auf frene Súfe 
deftachay , les re-ft 

rettant en lemr li- 
té 


Lame | E, Auf 
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Amor , ya la Muer- nellarco ,e facend 
te. Y yltimo tiro , am 


mazzai Hercole , 
Amore, ela Morte 


ALYL»' y, ai <A 
O osenojers Se- On entrate 
Nora de mi vi- collera Signo 


da ni tengas pefa- ra della mia yita, 
dumbre fi foy bufca- non vi pigliate fafti 
doy querido detan- dio s'iofon cercato 
tas Damas > y Prin- 8% amato da tant 
cefJas; las guales b3- Dame, e Principef: 
nen engañadas,y ga- lez le quali viuon 
Jtan el tiempo enbal- ingannate , e Ípen 
_de,que yo noquiero, dono il tempo i 
niamo a otra fíno a vano > che io no 
vos feñora; pues soys voglio bene,ne por 
dotada en beldad to affezzione ad al 
mas que diana , en trechedyoi,poich 
donayremasquePa- fete dotata in bel 
las, en gracia , mas lezza , piú di Diana. 
que venus foberana in gentilezza piú di 
Diofa : y mossoys la Pallade, in grazia 
mia propria,a quien piu di Venere , Dea 
he foura- 


3 - Franceías y Állemanes. 1ar 
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| pen un ¡vtr une OU cine 3cít gl 
Aguerelle avec un “Yirritthid mít cine 
¿gentil-bommeEran- Srangófifhen vom 
¿6015 , il me deffa me Ydel ín Streit/ rocl. 
difant que ic mijfe la der mid) foberte/daG 
¿main a Pejpee : moy id die Hand an die 
qui fuss du toni com- Bebr folte legen/ id 
ragenx, ne le vonlus dex voller Murh uno 
tre, pomrce que le Dapfferécit wolte es 
rancozs eftant froid nicht ehun / mweilder 
fans colere, se luy Srangmann faleund 
enfe tiré cinguante feine Sarbe batte! 
eftocades , ES antres hátte ib ibm tobt 
tdecomps de tasl- fúnffig Sáláge ges 
fans le pornoir ben / cheer cinmabl: 
ter , mas moy qui gebluter hátte / mír de 
Mis tout rempli ES ber módte er wobí 
onfit de courage €S (weil td) voller Con. 
lere, anec le moiz- rage) den Degen ín 
treconp du monde: sl den Banft geftoffen 
ment enuoye anx haben! undmid; alfo 
nfers, dem Pluto aufiges 
27 opfferehaben. 
Ze € 3 


.Canallero, queji: os que il ben cho * 


a fe de Capitan, ) latiateperva! alcrol 


bazeros la primera meco, vi: giro - 


foldados, que coqui- pervita del Re mic 
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he entregado mi co- lourana, e voi ¡Let 
racon , confiderad la mia propria , al 
pues lo queos quiero, la quale ho confe 
y» me dexets por gnato il mio ecuo- 
otro,puesfoy mas que re:confiderate dun: 


casats conmigo, jaro voglio , e non 


por nida del Rey mai concioliache for 
Padre, que nunca le piú che Caualiero 
fe otro nombre, de che fe vi maritart 


noche un tercio de fe -da: «Capitano , : 3 


faran adoto CLA plant («che mal 
e, PR feppialtro nome») 
A yA de farui da prim 

+ porte vh Terzo € 

- Soldarische s impa 

-  dronirannodi put 

ilmondo. | 


Befo ES Ba 


o Frances? y “Állemanes. 303 
a KLM. | des. Er NA 


YE verxtuercevi- SO(SH will nat 

Alsina femme fes SII / es fey 
iioda Jfeschiens, Sram oder Hanny 
| ls chats, ixfques amo SyUnd oder Kas/ alle 
¡ponlspucesEspunas- gu nidte machen/díe 
fes de cettemarfon,ES Sáufe unte? dicSúfo 
laruiner du haut en feroerffen! ja Duro 
as que ny Pluton,ny noch alle Téeuffel ín 
autar de diables 5 quel der Hóllen follen fúe 
pa aux enfersmeles mir nte ficher no 
mera pas de mes befrcyetfeyo/wil alfo 
mains:metrantence burd) dices IBercÉ 
fasfant telle craintedem Dienfhen und 
emoyanx cours des Tenffeln Sure eitro 
hommes,que perfor-fagen /. DAS fich nic» 
e me fera cy aprestuano fo £ibn frellen 
ant temerasre, que fol / mid hinfiro 
denroferoffencer. ¿uta Zorn gu beses 


) Efant €s 0] 
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B2” la plantade! TQ Acio la piantf 
piede Y. M.pa- del piede di Y 
trona deftecoragon , S. padrona di que 
Princeffa defte pe- fto cuore , Princi 
cho,Duquefja deffos pela di quefto: pe 
bragos » Marque/a to,Duchella di que 
de mi animo, Con- fte braccia , Mar 
delfa de mi nalor , chela dell anim 
Reyna de mis fuer- mio ; Contellad 
cas, y Señora ab/olm- mio Valore, Regin 
va de toda mi perfo- delle mie forze , 
0d, -Signora afloluta 
turta la mia perfo: 
E na. J 
- XLVIIL. -— XLVIIL 
Er»s* me efta de Ben. che 1 
efiopir fiempre Na lempre fo- 
fobre la punta de mi.pra la punta della 
elpada por no abra- mia fpada per nor 
zar los lugares por abbruciar 1 luoghi 
dondepaffo. didouciopaflo. 
| Aqui S 


Francéfas , y Allemanes, 10f 
A XLIIL 
Stant une fos So gíeng Cito 


borslestranche- mabl auff der 
es Oftéde,une balle Bruftwehr 3u Dit. 
Partillerie neentra de fpagicren/ datam 
n la bouche , re- tin CanonKugel míe 
branlant denx deis, in den Mund geftoz 
ans me faire antre gen/weld)e mi cn 
mal. Al beuremen Z4necinfblug/aber 
me plein de colere, ¡e ditandern blicbi uns 
is cette balle en mes Verfebre/ da nan id) 
amains ES la iettane fic ¿ur Stunde ties 
ontre les ennemis , der auf dem hunde 
elle tomba forenite- unbdroarftie más fol. 
ent contreune tour ÍNY Krafie gegémets 
e la muraille , la- ne Scinde/ fic fam as 
quelle furen vn mo- ber an einen Thurn/ 
entreduite en pom reldher fi) anfiects 
re tant 1u/fques a a tendverbrandre/ní 
il cing cens cin- blicbe fúnfizeb? sun 
quante ES cing fol-dert und. fúnff und 
ts qui la gardo-fúnffeig Soldaten 
ent. dabeytodt / diecben 

: Une E j das 


A A o A 
” 
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Aqui faze Mar- ui giace Mar 
tin Alfonfo del Ga- no Alfonfo del Ga 
leon,caga fuego quelcone, Cacafuoco 
por no enorar al Se- che per not Ídegn 
ñor no qus fo queil Signore non vol 
mar el mun fe abbruciare il 
do,. mondo... 


13 - Francefas y Alemanes, O Y 
EN damabis den Lóurn 


4 bervabrten, 
2 XLIV. XLIV. 


| br fois Pentray $36 fam cinmal 
NY aux enfers on in die Hólle/ de 
letrounay affis a ta- fand 1d) den DPlitos 
ble Pluton, Proferpizdie Proferpina und 
me, ES la Mort : Ts ven Todrandertafe 
eurétunetellecrarm- fel figen/ da fámirte 
emevoyanten leurs id) fonder cinkiges 
tenebres, guecogno- Berweilen cine Sas 
Váfar leur pes decom- priol/dag id) mitdem 
rage fans plus mar- Dute cin weníg an 
Ureffer ie fis une ca-dasBermwólbeda Dl 
ibriole dla Erancorfc, lenriibrte / dB fir 
ves añec le plus hant das Oemwblbe Oneto 
demon chappeaxr ¡e undein foldes uncr» 
omps letosétdePen- hórtes  Berimmnel 
fer, ES forrant de- tward / daf die gange 
hors, lebruirqueje Stade £iffabon das 
fs fur tante grandyonbebere /und Ñber 
que la cité de Lisbo-adhrhundert und8 5. 
weentrembla, ru- HinfrinoerSnaf> 
nHant Es 1 


 fafec 


103  Rodomontad: Efpanólas, Tral. 
namt huitcensobtar fe Bonoifte sed 
re ES cimg mailon desfit len, 

la rise de Boamifte. y 


XLV.. XLV. 
Oy, Hercules, ¿She /SHrrcule 


¿VA lamort,Es Pa- 
monr nous troumaf-¿£o0t madten cíne 
mesfortaitement,un Bexrgleidy mit cin 
2047 en femble en vn Ander / dAB wel 
guar fonrchacun de dewgróften Saprect 
aus ayant fon arc es mit feinem Befobí 

Le ES toms tross fóntecrwecten / d 
nuus fifmes cet ac- folteden Borgug ba 
cord , que celuy qui ben / toas gefehad) 
defontrasibferost v- Sierales fe ng er 
ne pls grande exe- a1/undÍdof mir fet 
cution aurost pos nemPfeil-alle ¿óme 
recopenfe Phornenr. Tyger/ Deeren und 
Hercules COMMERCA ale grimimniga <bl 
le premier , ES anec ¿ur todte. Die sich 
Ja flechetl firmonrir legrerbrenPfelan 
tontes les Pantheres, et /uno brachte tt 
Lyonms,T pgres,Oxrs ibrmOcidop3u tw 
Lomps, romtes beftes 8/. dab alle Dótter/ 

faruna- Níes 


A Franeeías y Allemanes. j 109 
lanuages, Dains, E- Ricfen/Amajont die 


ES Taureanx. L'a- fel allgufammen fido 
mour prif? fafleche, toillig unter mE 
entirant de laguelle begaben. Der Lode 


les Geans, les Ama- tg um (icfen/welo 
mes , les hommes, her mit feínen Ses 


ent tous fows le jomg fo auff dex Erden 
monrenx moy fer! feynd fterben madja 


mour 12 aucune fund in meini Sine 
buiJance. La mort nen vermírret!/ mid) 
le refolur detirer fon gegen ale Sótter su 
trai anec leguel elle vocbren/Icgte mcínen. 
*h monrir tomtes les Preil auf den Do» 
rreatures qt effosés gen! und durddof 
r la terre. doy den Herculem / die 
'indignant contr” £icbe und den Todf.. 
lx, eftant un pen : 
us en cholere pon; 

e venger denx 

ms , ie metsma fle- 

he a mon arc, fas- 


fant E 7 Des 


Lephans, Chameasex Menfben und Tenfe 


eS les diables tombe- [dh oB alle Ercarurens 


xcepte fur leguel lt. Sd DIG febendes 


o 


"fit que les Dienx, madite fido amdo fero 


11o Rodómontad. Espanila, Tel | 
fant conme dernicr 


mbotrast,anec lequel 
ic tune Hercules, P-Aw 
monr, € la Mort. | 
ad: XLVL.. XLVL 
| TE wotts ennu- trivbe cub m 


Uyez masftre/Je, neine liebe To 
ES dame dema vie, fraww/ pu. 
Er ajezancune fa. tncínes Derkens/h 
feherie, fr ie Juis re- betdod) frinen Vet 
cerché ES aime de dricB/dag ¡d) von f 
tant de dames , €s viel Vimafrauen q 
Prince/]es, lefaielles lícber rerde/danní 
viuent abufees , Es niemand auff d 
perdent lexrs temps totiten Lele me 
envain: car ten at- liebe als endy/rocil 
_ Me ES ne porte affe- rinít footeler Scrór 


voltre  feignenrie Tugend gleidrfam 
Gma:ftre/Je )przs que brea Siguno Bo 
vous eftes doncs de nung ínend) hat / j 
beante plis queDia- dic Hóttinnen glete 
mz, de bonnes graces, fam: an Smhónbe 
13] prefe masntien 14 das Baffer 
Plata ó 


0 Tramcélas y Alemanes. ix 
plus gue Pallas , de fónnenreidhen/ dar» 
doucemr pls que e- UMÓ feyd ¡hr mein cía 
s:tontestrots for- gen/releer dh mein 
aines Deéffes ¿ES Herg und Sinn ús 
vous , vos effes la bergeben ) gevencte 
miennepropre, á la dod) wie imbrimitig. 
neller ay baslémon ¡dy endo ltebe/darmrib 
senr. Confiderez verlaffet mich nde 
lonc que te vots aí- Und wendet cure $10 
me, ES nemequitrez benid)t3u einem an» 
bas pour uz astre devn/ dann idh vito 
buis que te fíris plies mebr als cin Edel. 
que rentil homme. mann bin /und añ 
Que fi. veus vors wir gerbliger 1 - fo 
mariez amet moy, e fáwere ich bey der 
voms sure foyde Ca- Barheit und dera 
ditaine, ES parla vie Kepffe meines Dat 
du Roy mon pere(car tcr8 / da ihr in der 
e may fcern 1amazs eften Madyt hundere 
tutrement fon nom) uno fimifeig Kinder 
le vous farre la pre- pon mis follerfbrivan» 
merenuilt un regí- ger rocrden und ¿ue 
pent de foldats quí (Belt bringen, 
rrgmefteront tome le 
nosde, de 


le”. rito 


A 
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XLVIL. XLVII. 


E baife la plante S| (Rinceffin me 

des pieds devoftre Pue Draft ul 
Sesqnenrie mastref- tingige Deberifd) 
fede coenr , Princeffe rinmeines Derger 
de ceffe postrime , tds Elle das unter 
Ducheffe de cebras, tures Guffes DL 
Marqusfe de mon fogin meine Seel 
COMTALE, C onteffe de Bráfiñe meíner fr 
mavalenr,Reyne de ten/Oberfte Deber 
mes forces, Dame (dherín meíner ang: 
abfolué de tone ma nebmen Perfon, 
perfonne. | 


XLVIL. XLVIHT. 


] E fuis contraint de $ 5(Eh bin gegen 
cracher toufiomrs gen alle Ta 
fr la. pointe de mon $eucr ¿u fpeyen au 
e/pte,de peur qu elledie Spige , mein 
w"embrafe le lien par [dytwerdts auf fuzd 
om.iepaffe.  —  daf id) módite d 


" | und verbrennen.. 
Cy 


Cy gif Martin  Dierlicgt begrabe 
Pd del Galeon Alfonfus Del Bas 
fem , que de penr líon/ Sener Speer! 
encer le fenl Sei- Det AMB Surdt fire de 
enr et pomrnel en” bódbiten Derm/ web 
myer :n ay pas von henernidrergúrmen 
4 briiler lemon-  roollen die Melt nte 
de. molte perbrerien/for» 
dern ficín guter Ki» 
be pecan laffen/fonfté 
aber hat fúr feíner 
go Stiártenidrs 
befteben tórmen/roctl 
er der bons ¿4 

feiner 3eít 
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